
GENERAL TERMS AND CONDITIONS 
FOR PURCHASE OF GOODS AND/OR 

SERVICES April 29, 2024 
 

1. ACCEPTANCE. Seller has read and 

understands these General Terms and Conditions (the 

“Terms & Conditions”) and agrees that Seller’s 

written acceptance or commencement of any work or 

service hereunder and any purchase order issued by 

Buyer referencing these Terms & Conditions (the 

“Purchase Order”) shall constitute Seller’s acceptance 

of these Terms & Conditions. All terms and 

conditions proposed by or referenced to or 

incorporated by Seller which are different from, or in 

addition to, these Terms & Conditions are 

unacceptable to Pittsburgh Corning Europe NV 

(“Buyer”), are expressly rejected and shall not 

become a part of these Terms & Conditions.   Any 

modifications to these Terms & Conditions shall be 

made in strict accordance with Section 30. 

 

 

 

 

2. PRICES, SHIPPING AND BILLING. 
 

 

A. Seller shall sell to Buyer the goods 

(“Goods”) or services (“Services”) shown on the face 

of the Purchase Order at the price(s) specified 

thereupon (the “Price”). Except as otherwise provided 

in the Purchase Order, such Price shall be exclusive of 

applicable freight charges, taxes and duties 

 
 

B. Seller agrees: (i) to properly pack, 

mark and ship Goods in accordance with the 

requirements of Buyer and involve carriers "in a 

manner to secure lowest transportation cost; (ii) to 

route shipments in accordance with instructions from 

Buyer; (iii) to make no charge for handling, 

packaging, storage, transportation or drayage of 

Goods unless otherwise stated in the Purchase Order; 

(iv) to provide with each shipment packing slips with 

Buyer’s Purchase Order number or other unique 

identifier specified by Buyer marked thereon; (v) to 

properly mark each package with the Purchase Order 

number or other unique identifier specified by Buyer, 

all information required under this section, the 

factory, plant and dock number, and, where multiple 

packages comprise a single shipment, to 

consecutively number each package; and (vi) to 

promptly forward the original bill of lading or other 

shipping receipt for each shipment in accordance with 

Buyer’s instructions.   Seller will include on bills of 

lading or other shipping receipts correct classification 

ALGEMENE VOORWAARDEN 
VOOR DE AANKOOP VAN GOEDEREN 

EN/OF DIENSTEN 29 april 2024 

 
1. AANVAARDING.  De Verkoper heeft deze 

Algemene Voorwaarden (de “Algemene 

Voorwaarden”) gelezen en begrepen en gaat ermee 

akkoord dat de schriftelijke aanvaarding door de 

Verkoper of de aanvang van werkzaamheden of 

diensten in het kader van deze Overeenkomst en elke 

door de Koper uitgegeven inkooporder waarin naar 

deze Algemene Voorwaarden wordt verwezen (de 

“Aankooporder”), betekent dat de Verkoper deze 

Algemene Voorwaarden aanvaardt. Alle voorwaarden 

die door de Verkoper worden voorgesteld, waarnaar 

wordt verwezen of die door de Verkoper worden 

opgenomen en die afwijken van of een aanvulling 

vormen op deze Algemene Voorwaarden, zijn 

onaanvaardbaar voor Pittsburgh Corning Europe NV 

(“Koper”), worden uitdrukkelijk verworpen en maken 

geen deel uit van deze Algemene Voorwaarden.   Alle 

wijzigingen aan deze Algemene Voorwaarden dienen 

strikt in overeenstemming met Sectie 30 te gebeuren. 

 
2. PRIJZEN, VERZENDING EN 
FACTURERING. 
 

A. De Verkoper verkoopt aan de Koper 

de goederen (“Goederen”) of diensten (“Diensten”) 

vermeld op de Aankooporder tegen de prijs 

(“Prijzen”) vermeld op de Aankooporder. Tenzij 

anders bepaald in de Aankooporder, is deze Prijs 

exclusief de toepasselijke vrachtkosten, belastingen 

en heffingen. 

 
B. De Verkoper stemt ermee in: (i) de 

Goederen naar behoren te verpakken, te markeren en 

te verzenden in overeenstemming met de vereisten 

van de Koper en de vervoerders in te schakelen op een 

manier die de laagste transportkosten waarborgt; (ii) 

de zendingen te routeren in overeenstemming met de 

instructies van de Koper; (iii) de Goederen te 

verzenden in overeenstemming met de vereisten van 

de Koper; (iii) geen kosten in rekening te brengen voor 

behandeling, verpakking, opslag, vervoer of transport 

van Goederen tenzij anders vermeld in de 

Aankooporder; (iv) bij elke zending pakbonnen te 

verstrekken met daarop het Aankoopordernummer 

van de Koper of een andere unieke identificatiecode 

die door de Koper is aangegeven; (v) om elke 

verpakking naar behoren te merken met het nummer 

van de Aankooporder of een andere door de Koper 

gespecificeerde unieke identificatiecode, alle 

krachtens dit artikel vereiste informatie, het fabrieks-, 

fabrieks- en doknummer en, wanneer een enkele 

zending uit meerdere verpakkingen bestaat, om elke 



and identification of the Goods shipped in accordance 

with all applicable governmental rules and 

regulations, Buyer’s instructions and carriers’ 

requirements.  The marks on each package and 

identification of the Goods on packing slips, bills of 

lading and invoices shall be sufficient to enable Buyer 

to easily identify the Goods purchased.  Seller further 

agrees: (i) to promptly render, after delivery of Goods 

or performance of Services, correct and complete 

invoices to Buyer; and (ii) to accept payment by 

electronic transfer of funds. The payment date and 

terms shall be as set forth on the face side of the 

Purchase Order.  Time for payment shall not begin 

until correct and complete invoices are received, and 

any cash discount privileges to Buyer shall be 

extended until such time as payment is due. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. DELIVERY SCHEDULE. Deliveries shall 

be made both in quantities and at times specified in the 

Purchase Order. Timely performance is of the essence. 

Buyer shall not be required to make payment for Goods 

delivered to Buyer which are in excess of quantities 

specified in the Purchase Order.  Buyer may change the 

rate of scheduled shipments or direct temporary 

suspension of scheduled shipments, neither of which 

shall entitle Seller to a modification of the Price of 

Goods covered by the Purchase Order. Where quantities 

and/or delivery schedules are not specified, Seller shall 

deliver Goods in such quantities and times as Buyer may 

direct in subsequent releases or within a reasonable 

period.  In the event of delayed delivery, late delivery 

damages shall be payable at a rate of 1% of the total 

Price per week of delay, up to a maximum of 5% of the 

total Price. These late delivery damages shall be 

considered non-exclusive, and therefore, not prevent the 

injured party from seeking additional remedies or 

compensation under the law. 

 

 

 

 

4.  PREMIUM SHIPMENT. If Seller’s acts or 

omissions result in Seller’s failure to meet Buyer’s 

delivery requirements and Buyer requires a more 

expeditious method of transportation for the Goods 

than the transportation method originally specified by 

Buyer, Seller shall, at Buyer’s option (a) promptly 

verpakking opeenvolgend te nummeren; en (vi) om 

onmiddellijk de originele vrachtbrief of ander 

verzendingsbewijs voor elke zending door te sturen in 

overeenstemming met de instructies van Koper. De 

Verkoper zal op de vrachtbrieven of andere 

verzendingsbewijzen een correcte classificatie en 

identificatie van de verzonden Goederen vermelden in 

overeenstemming met alle toepasselijke 

overheidsregels en -voorschriften, de instructies van 

de Koper en de vereisten van de vervoerders. De 

merktekens op elke verpakking en de identificatie van 

de Goederen op pakbonnen, vrachtbrieven en facturen 

dienen voldoende te zijn om de Koper in staat te 

stellen de aangekochte Goederen gemakkelijk te 

identificeren.  De Verkoper stemt er verder mee in: (i) 

onmiddellijk na levering van Goederen of uitvoering 

van Diensten, correcte en volledige facturen te 

bezorgen aan de Koper; en (ii) betaling te aanvaarden 

via elektronische geldoverschrijving. De 

betalingsdatum en -termijnen zijn zoals vermeld op de 

voorzijde van de Aankooporder. De betalingstermijn 

begint niet te lopen vóór de ontvangst van correcte en 

volledige facturen, en eventuele kortingen voor de 

Koper worden verlengd tot het moment waarop de 

betaling verschuldigd is.  

 
3. LEVERINGSSCHEMA. Leveringen dienen 

te worden uitgevoerd in hoeveelheden en op tijdstippen 

die in de Aankooporder zijn gespecificeerd. Tijdige 

uitvoering is van essentieel belang. De Koper is niet 

verplicht tot betaling voor aan de Koper geleverde 

Goederen die de in de Aankooporder vermelde 

hoeveelheden overschrijden.  De Koper kan het ritme 

van de geplande verzendingen wijzigen of de tijdelijke 

opschorting van de geplande verzendingen bevelen, 

maar geen van beide geeft de Verkoper het recht op een 

wijziging van de Prijs van de Goederen die onder het 

aankooporder vallen. Wanneer hoeveelheden en/of 

leveringstermijnen niet zijn gespecificeerd, dient de 

Verkoper de Goederen te leveren in de hoeveelheden en 

op de tijdstippen die de Koper kan bepalen in latere 

vrijgaven of binnen een redelijke termijn.  In geval van 

vertraagde levering is een schadevergoeding 

verschuldigd van 1% van de totale Prijs per week 

vertraging, tot een maximum van 5% van de totale Prijs. 

Deze schadevergoeding voor te late levering wordt 

beschouwd als niet-exclusief en belet de benadeelde 

partij niet om bijkomende rechtsmiddelen of 

schadevergoeding te zoeken onder de wet. 

 
4.  PREMIE VERZENDING.  Indien het 

handelen of nalaten van de Verkoper ertoe leidt dat de 

Verkoper niet kan voldoen aan de leveringseisen van 

de Koper en de Koper voor de Goederen een snellere 

transportmethode eist dan de oorspronkelijk door de 

Koper opgegeven transportmethode, dan dient de 



reimburse Buyer the difference in cost between the 

more expeditious method and the original method, (b) 

allow Buyer to reduce its payment of Seller’s invoices 

by such difference, or (c) ship the Goods as 

expeditiously as possible at Seller’s expense and 

invoice Buyer for the amount which Buyer would have 

paid for normal shipment. 

 

 

 

 
5. CHANGES. 
 

A. Buyer may, without charge, change 

or cancel any portion of the Purchase Order if Buyer 

gives Seller notice (i) for custom Goods or Services 

(i.e. supplied exclusively in accordance with Buyer’s 

designs or specification), at least sixty (60) calendar 

days prior to the delivery date, and (ii) for standard 

Goods and Services (i.e., all Goods and Services other 

than custom Goods and Services), at least fifteen (15) 

calendar days prior to the delivery date. 

 
 
 

B. If Buyer changes or cancels any 

portion of the Purchase Order after the time periods 

specified in Section 5(A) above, Buyer shall be 

responsible for actual direct costs incurred by Seller as 

a direct result of such change or cancellation which are 

not recoverable by either (i) the shipment of Goods or 

provision of the Services affected to other parties 

within a reasonable time, or (ii) the exercise by Seller, 

in a commercially reasonable manner, of other 

mitigation measures. 

 
 
 

C. Buyer may, effective upon notice to 

Seller, change (i) the drawings, designs or 

specifications for the Goods or Services, (ii) the 

method of shipment or packing of Goods, (iii) the 

place of delivery of Goods, (iv) description of 

Services to be performed, (v) time of performance of 

Services (i.e., hours of the day, days of the week, etc.), 

and (vi) place of performance of Services, at any time 

prior to shipment of corresponding Goods or 

performance of corresponding Services.  If any such 

change directly affects the Prices or delivery 

schedules of Goods or Services, an equitable 

adjustment shall be made provided that Seller makes 

a written claim for an adjustment prior to shipment of 

the Goods or provision of the Services.  Any claim by 

Seller for adjustment due to changes/cancellation 

must be asserted within thirty (30) days from the date 

of receipt of notification of the change. If the parties 

Verkoper, naar keuze van de Koper (a) de Koper 

onmiddellijk het verschil in kosten tussen de snellere 

methode en de oorspronkelijke methode terug te 

betalen, (b) de Koper toe te staan zijn betaling van de 

facturen van de Verkoper met dit verschil te 

verminderen, of (c) de Goederen zo snel mogelijk 

verzenden op kosten van de Verkoper en de Koper 

factureren voor het bedrag dat de Koper zou hebben 

betaald voor de normale verzending. 

 

 

5. WIJZIGINGEN. 
 

A. De Koper kan kosteloos elk deel van 

de Aankooporder wijzigen of annuleren indien de 

Koper de Verkoper hiervan op de hoogte brengt (i) 

voor op maat gemaakte Goederen of Diensten (d.w.z. 

uitsluitend geleverd in overeenstemming met de 

ontwerpen of specificatie van de Koper), ten minste 

zestig (60) kalenderdagen vóór de leveringsdatum, en 

(ii) voor standaard Goederen en Diensten (d.w.z. alle 

Goederen en Diensten andere dan op maat gemaakte 

Goederen en Diensten), ten minste vijftien (15) 

kalenderdagen vóór de leveringsdatum. 

 
B. Indien de Koper een deel van de 

Aankooporder wijzigt of annuleert na de termijnen 

vermeld in Artikel 5(A) hierboven, is de Koper 

verantwoordelijk voor de werkelijke directe kosten die 

de Verkoper heeft opgelopen als rechtstreeks gevolg 

van een dergelijke wijziging of annulering en die niet 

kunnen worden gerecupereerd door ofwel (i) de 

verzending van Goederen of de levering van de 

betrokken Diensten aan andere partijen binnen een 

redelijke termijn, of (ii) de uitoefening door de 

Verkoper, op een commercieel redelijke wijze, van 

andere verzachtende maatregelen. 

 
C. De Koper kan, na kennisgeving aan 

de Verkoper wijzigingen aanbrengen aan (i) de 

tekeningen, ontwerpen of specificaties van de 

Goederen of Diensten, (ii) de wijze van verzending of 

verpakking van de Goederen, (iii) de plaats van 

levering van de Goederen, (iv) de beschrijving van de 

uit te voeren Diensten, (v) het tijdstip van uitvoering 

van de Diensten (d.w.z. uren van de dag, dagen van de 

week, enz.) en (vi) de plaats van uitvoering van de 

Diensten, en dit op elk moment vóór de verzending 

van de overeenstemmende Goederen of de uitvoering 

van de overeenstemmende Diensten.  Indien een 

dergelijke wijziging een rechtstreekse invloed heeft 

op de prijzen of de leveringsschema's van de 

Goederen of Diensten, zal een billijke aanpassing 

worden uitgevoerd op voorwaarde dat de Verkoper 

een schriftelijke aanvraag tot aanpassing indient vóór 

de verzending van de Goederen of de levering van de 



are unable to agree upon the amount of the 

adjustment, acting reasonably and in good faith, 

Buyer may, without any liability, terminate the 

Purchase Order as to all Goods and Services affected. 

 
 
 
 
 
 
 

D. Seller shall not, without the prior 

written consent of Buyer, make any process, drawing, 

design or specification changes affecting the Goods. 

 
 
 

E. Any forecasts provided by Buyer are 
only an accommodation to Seller, and shall not 
constitute a commitment of any type by Buyer. 

 
F. Any changes to the Purchase Order 

shall be made in accordance with Section 30. 

 

 

6.  INSPECTION. Subject to Seller’s 

reasonable confidentiality requirements, Seller agrees 

that Buyer shall have the right to enter Seller’s facility 

at reasonable times to inspect the facility, Goods, 

materials and any property of Buyer covered by the 

Purchase Order.   Buyer’s inspection of the Goods, 

whether during manufacture, prior to delivery or 

within a reasonable time after delivery, shall not 

constitute acceptance of any work-in-process or 

finished Goods. 

 

 

 

7. NON-CONFORMING GOODS. Non-

conforming Goods will be held by Buyer for 

disposition in accordance with Seller’s instructions 

and at Seller’s risk. Seller’s failure to provide written 

instructions within ten (10) days, or such shorter 

period as may be commercially reasonable under the 

circumstances, after notice of nonconformity shall 

entitle Buyer, at Buyer’s option, to charge Seller for 

storage and handling, or to dispose of the Goods, 

without liability to Seller.  Payment for non-

conforming Goods or Services shall not constitute an 

acceptance thereof, limit or impair Buyer’s rights to 

assert any legal or equitable remedy, or relieve 

Seller’s responsibility for latent defects. 

 
 
 
 

Diensten. Elke vordering van de Verkoper voor een 

aanpassing als gevolg van wijzigingen/annuleringen 

moet worden ingediend binnen dertig (30) dagen na 

de datum van ontvangst van de kennisgeving van de 

wijziging. Indien de partijen, redelijk en te goeder 

trouw handelend, geen overeenstemming kunnen 

bereiken over het bedrag van de aanpassing, kan de 

Koper, zonder enige aansprakelijkheid, de 

Aankooporder beëindigen voor alle betrokken 

Goederen en Diensten. 

 
D. Zonder voorafgaande schriftelijke 

toestemming van de Koper mag de Verkoper geen 

wijzigingen aanbrengen aan het proces, de 

tekeningen, het ontwerp of de specificaties die een 

invloed hebben op de Goederen. 

 
E. Eventuele prognoses van de Koper 

zijn slechts een tegemoetkoming aan de Verkoper en 
vormen geen enkele verbintenis van de Koper. 
 
 F. Wijzigingen aan de Aankooporder 

moeten worden aangebracht overeenkomstig Sectie 

30. 

 
6. INSPECTIE. Onder voorbehoud van de 

redelijke vertrouwelijkheidseisen van de Verkoper, 

stemt de Verkoper ermee in dat de Koper het recht 

heeft om de fabriek van de Verkoper op redelijke 

tijdstippen te betreden om de fabriek, Goederen, 

materialen en alle eigendommen van de Koper die 

onder de Aankooporder vallen, te inspecteren. De 

inspectie van de Goederen door de Koper, hetzij 

tijdens de productie, vóór de levering of binnen een 

redelijke termijn na de levering, houdt geen 

aanvaarding in van de goederen in bewerking of 

afgewerkte goederen. 

 
7. NIET-CONFORME GOEDEREN. Niet-

conforme Goederen zullen worden gehouden door de 

Koper voor verwijdering in overeenstemming met de 

instructies van de Verkoper en op risico van de 

Verkoper. Indien de Verkoper geen schriftelijke 

instructies geeft binnen tien (10) dagen, of binnen een 

kortere termijn die commercieel redelijk is gezien de 

omstandigheden, na de kennisgeving van de niet-

conformiteit, heeft de Koper het recht om, naar keuze 

van de Koper, de Verkoper kosten aan te rekenen voor 

opslag en behandeling, of om zich te ontdoen van de 

Goederen, zonder aansprakelijkheid ten aanzien van 

de Verkoper. Betaling voor niet-conforme Goederen 

of Diensten houdt geen aanvaarding ervan in, beperkt 

of beperkt niet de rechten van de Koper om een 

wettelijke of billijke genoegdoening uit te oefenen, of 

ontslaat de Verkoper niet van zijn 

verantwoordelijkheid voor verborgen gebreken. 



 
8. USE OF BUYER’S PREMISES. Seller 

shall perform all work under the Purchase Order in 

such manner as not to interfere with use of any Site by 

Buyer, its employees, invitees, lessees, agents and 

contractors. Seller shall not cause or require any 

interruption of Buyer’s manufacturing or other 

business operations. Seller shall not use any 

hazardous, dangerous or prohibited materials in 

connection with the work and shall not bring any such 

materials onto a Site without prior notice to Buyer and 

obtaining Buyer’s prior written consent thereto. Seller 

shall take all necessary precautions (including those 

required by Buyer’s safety and environmental 

regulations) to protect the Site and all persons and 

property thereon from damage or injury and shall 

assume responsibility for the taking of such 

precautions by Seller’s and any sub-contractor’s 

employees, agents, licensees and sub-contractors.  

Upon completion of the work Seller shall leave the 

Site clean and free of all tools, equipment, waste 

material and rubbish. Seller shall immediately notify 

Buyer if any person is injured or claims injury in 

connection with the work on any Site. For the 

purposes of these Terms & Conditions, “Site” shall be 

deemed to mean to any site of Buyer or Buyer’s 

affiliates, which sites include but are not limited to 

jobsites, projects, facilities, plants, factories, offices, 

headquarters, warehouses, storing areas, and/or real 

property owned, leased, operated or otherwise under 

the control of the Buyer or its affiliates.  Seller 

assumes all responsibility for any loss, injury or other 

claims that may arise out of its performance under the 

Purchase Order provided Buyer is not negligent. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
9.  WARRANTY. Seller warrants that the 

Goods and Services shall be free from liens and 

defects in design, material, workmanship, and title, 

and shall conform in all respects to the terms of the 

Purchase Order and to the applicable drawings, 

designs and specifications, if any, issued for 

manufacture, and shall be new and of the best quality, 

if no quality is specified.  All Services shall be 

performed by qualified personnel in a professional 

and workmanlike manner, in accordance with the 

highest applicable industry standards.  Unless the 

warranty period is otherwise extended, the conditions 

 
8. GEBRUIK VAN HET TERREIN VAN 

DE KOPER. De Verkoper zal alle werkzaamheden 

in het kader van de Aankooporder op zodanige wijze 

uitvoeren dat het gebruik van een Site door de Koper, 

zijn werknemers, genodigden, huurders, agenten en 

aannemers niet wordt belemmerd. Verkoper zal geen 

onderbreking van de productie of andere 

bedrijfsactiviteiten van Koper veroorzaken of eisen. 

Verkoper zal geen risicovolle, gevaarlijke of verboden 

materialen gebruiken in verband met het werk en zal 

dergelijke materialen niet op een Site brengen zonder 

Koper hiervan vooraf in kennis te stellen en hiervoor 

voorafgaande schriftelijke toestemming van Koper te 

verkrijgen. Verkoper zal alle noodzakelijke 

voorzorgsmaatregelen nemen (met inbegrip van die 

welke vereist zijn door de veiligheids- en 

milieuvoorschriften van Koper) om de Site en alle 

personen en eigendommen daarop te beschermen 

tegen schade of letsel en zal de verantwoordelijkheid 

op zich nemen voor het nemen van dergelijke 

voorzorgsmaatregelen door de werknemers, agenten, 

licentiehouders en onderaannemers van Verkoper en 

eventuele onderaannemers. Na voltooiing van de 

werkzaamheden dient de Verkoper de Site schoon en 

vrij van alle gereedschappen, apparatuur, 

afvalmateriaal en vuilnis achter te laten. Verkoper 

dient Koper onmiddellijk op de hoogte te stellen 

indien een persoon letsel oploopt of beweert op te 

lopen in verband met het werk op enige Site. Voor de 

toepassing van deze Algemene Voorwaarden wordt 

“Site” geacht te verwijzen naar elke site van de Koper 

of van de filialen van de Koper, die sites omvatten, 

maar zijn niet beperkt tot, jobsites, projecten, 

faciliteiten, fabrieken, kantoren, hoofdkantoren, 

magazijnen, opslagruimten, en/of onroerende 

goederen in eigendom, geleased, geëxploiteerd of 

anderszins onder controle van de Koper of zijn 

filialen. De Verkoper aanvaardt alle 

verantwoordelijkheid voor verlies, verwondingen of 

andere claims die kunnen voortvloeien uit zijn 

prestaties in het kader van de Aankooporder op 

voorwaarde dat de Koper niet nalatig is. 

 
9. GARANTIE. Verkoper garandeert dat de 

Goederen en Diensten vrij zijn van pandrechten en 

gebreken in ontwerp, materiaal, vakmanschap, en 

titel, en in alle opzichten in overeenstemming zijn met 

de voorwaarden van de aankooporder en de 

toepasselijke tekeningen, ontwerpen en specificaties, 

indien van toepassing, uitgegeven voor de fabricage, 

en nieuw en van de beste kwaliteit zijn, indien geen 

kwaliteit is gespecificeerd.  Alle Diensten zullen 

worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel op 

een professionele en vakbekwame manier, in 

overeenstemming met de hoogste toepasselijke 



of which are provided elsewhere in the Purchase 

Order, the following warranty shall apply:  If, any 

time prior to (a) one (1) year from the date of Buyer’s 

commercial use of the Goods, or (b) eighteen (18) 

months from the date of delivery of the Goods or 

Services, whichever occurs first, it appears that the 

Goods or Services, or any part thereof, do not conform 

to these warranties or to the specifications, and Buyer 

so notifies Seller within a reasonable time after its 

discovery, Seller shall promptly correct such 

nonconformity to the satisfaction of Buyer, at Seller’s 

sole expense; failing which Buyer may reject or 

revoke acceptance, and cover by making any 

reasonable purchase of goods or services in 

substitution for those rejected and Seller will be liable 

to Buyer for any excess costs for such similar goods 

or services; or Buyer may proceed to correct Seller’s 

nonconforming work by the most expeditious means 

available, the costs of which shall be for Seller’s 

account; or Buyer may retain  or utilize the 

nonconforming Goods or Services, as applicable, and 

an equitable adjustment reducing the order Price to 

reflect the diminished value of such nonconforming 

Goods or Services will be made. Seller’s liability 

hereunder shall extend to all damages resulting from 

the breach of any of the foregoing warranties, 

including incidental damages, such as removal, 

inspection, costs of return or warehousing. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
10. DISCLOSURES. If requested by Buyer, 

Seller shall promptly furnish to Buyer in such form and 

detail as Buyer may direct: (a) a list of all component 

materials in the Goods purchased hereunder; (b) the 

amount of one or more component materials; and (c) 

information concerning any changes in or additions to 

such component materials. Seller shall immediately 

notify Buyer of any changes in or additions to any 

component materials in Goods ordered or delivered 

under the Purchase Order. Prior to and with the 

shipment of the Goods purchased hereunder, Seller 

agrees to furnish to Buyer, in all cases, sufficient 

warning and notice in writing (including appropriate 

labels on Goods, containers and packing) of any 

hazardous material which is an ingredient or a part of 

any of any of the Goods, together with such special 

handling instructions in a manner that is compliant with 

all Applicable Laws as may be necessary to advise 

carriers, Buyer, and their respective employees and 

industrienormen. Tenzij de garantieperiode 

anderszins wordt verlengd, waarvan de voorwaarden 

elders in de Aankooporder worden vermeld, is de 

volgende garantie van toepassing:  Indien op enig 

ogenblik vóór (a) één (1) jaar vanaf de datum van het 

commerciële gebruik van de Goederen door de Koper, 

of (b) achttien (18) maanden vanaf de datum van 

levering van de Goederen of Diensten, afhankelijk van 

wat zich het eerst voordoet, blijkt dat de Goederen of 

Diensten, of een deel ervan, niet in overeenstemming 

zijn met deze garanties of met de specificaties, en de 

Koper de Verkoper hiervan op de hoogte brengt 

binnen een redelijke termijn na de ontdekking ervan, 

zal de Verkoper deze niet-conformiteit onmiddellijk 

corrigeren tot tevredenheid van de Koper, en dit 

uitsluitend op kosten van de Verkoper; bij gebreke 

waarvan Koper de aanvaarding kan afwijzen of 

herroepen en dekking kan verlenen door een redelijke 

aankoop van goederen of diensten ter vervanging van 

de afgewezen goederen of diensten en Verkoper aan 

Koper aansprakelijk zal zijn voor eventuele 

meerkosten voor dergelijke gelijksoortige goederen of 

diensten; of de Koper kan overgaan tot de correctie 

van het niet-conforme werk van de Verkoper met de 

snelste beschikbare middelen, waarvan de kosten ten 

laste zijn van de Verkoper; of de Koper kan de niet-

conforme Goederen of Diensten behouden of 

gebruiken, naargelang het geval, en er zal een billijke 

aanpassing worden gedaan om de prijs van de 

bestelling te verminderen om de verminderde waarde 

van deze niet-conforme Goederen of Diensten weer te 

geven. De aansprakelijkheid van Verkoper uit hoofde 

hiervan strekt zich uit tot alle schade als gevolg van de 

schending van een van de voorgaande garanties, met 

inbegrip van incidentele schade, zoals verwijdering, 

inspectie, kosten van retourzending of opslag. 

 
10. OPENBAARMAKING. Op verzoek van de 

Koper, zal de Verkoper onverwijld leveren aan de 

Koper in de vorm en gedetailleerdheid die de Koper kan 

bepalen: (a) een lijst van alle componenten in de 

Goederen gekocht op grond hiervan, (b) de hoeveelheid 

van een of meer componenten materialen, en (c) 

informatie over eventuele wijzigingen in of 

toevoegingen aan deze componenten materialen. De 

Verkoper zal de Koper onmiddellijk op de hoogte 

brengen van alle wijzigingen in of toevoegingen aan de 

componenten van de bestelde of geleverde Goederen in 

het kader van de Aankooporder. Voorafgaand aan en 

met de verzending van de Goederen gekocht op grond 

van deze Overeenkomst, gaat de Verkoper ermee 

akkoord om aan de Koper, in alle gevallen, voldoende 

waarschuwing en schriftelijke kennisgeving (met 

inbegrip van de juiste etiketten op de Goederen, 

containers en verpakking) van alle gevaarlijke 

materialen die een ingrediënt of een deel van een van 



agents of how to exercise that measure of care and 

precaution which will best prevent bodily injury or 

property damage in the handling, transportation, 

processing, use, or disposal of the Goods, containers 

and packing shipped to Buyer. 

 

 

 

 

 

 

 
11. GOVERNMENTAL COMPLIANCE. 
 
 

A. Seller shall (i) comply with all European 

Union regulations, federal, state, local, and foreign 

statutes, ordinances, administrative orders, rules and 

regulations applicable to its obligations under the 

Purchase Order and these Terms & Conditions 

(“Applicable Laws”), and (ii) furnish to Buyer any 

information required to enable Buyer to comply with 

such Applicable Laws in its use of the Goods and 

Services. Without limiting the generality of the 

foregoing, Seller shall at all times, at its own expense, 

obtain and maintain all certifications, credentials, 

authorizations, licenses, and permits necessary to 

produce the Goods or perform the Services. 

 

 

 

 

 

B. Without limiting the generality of this Section, 

all Goods and materials, substances, parts and 

components used by Seller to manufacture Goods 

shall conform to the following regulations and 

directives, including any of their future revisions: (i) 

the Registration, Evaluation, Authorization and 

Restriction of Chemicals Regulation EC 1907/2007 of 

18 December 2006 (“REACH”); (ii) Directive 

2002/95/EC on the restriction of the use of certain 

hazardous substances in electrical and electronic 

equipment; (iii) Regulation (EU) No 2019/1021 of 20 

June 2019 on persistent organic pollutants; (iv) 

Regulation (EC) No 1272/2008 of 16 December 2008 

on the classification, labelling and packaging of 

substances and mixtures;  (v) any national legislation 

adopted by a member country of the European Union 

in connection with the implementation of any of the 

aforementioned regulations or directives; and (vi) any 

other similar regulation of any jurisdiction where 

Seller  produces, sells or delivers Goods. 

 

 

 

een van de Goederen, samen met de speciale 

behandelingsinstructies op een wijze die in 

overeenstemming is met alle Toepasselijke Wetgeving 

die nodig kan zijn om vervoerders, Koper en hun 

respectievelijke werknemers en agenten te adviseren 

hoe die mate van zorg en voorzorg te betrachten die 

lichamelijk letsel of schade aan eigendommen het beste 

kan voorkomen bij de behandeling, het transport, de 

verwerking, het gebruik of de verwijdering van de 

Goederen, containers en verpakking die naar de Koper 

zijn verzonden. 

 
11. NALEVING VAN WETTELIJKE 
VOORSCHRIFTEN. 
 

A. De Verkoper zal (i) voldoen aan alle 

regelgeving van de Europese Unie, federale, staats-, 

lokale en buitenlandse statuten, verordeningen, 

administratieve besluiten, regels en voorschriften die 

van toepassing zijn op zijn verplichtingen op grond 

van de Aankooporder en deze Algemene 

Voorwaarden (“Toepasselijke Wetgeving”), en (ii) 

leveren aan de Koper alle informatie die nodig is om 

de Koper in staat te stellen om te voldoen aan 

dergelijke Toepasselijke Wetgeving bij het gebruik 

van de Goederen en Diensten. Zonder beperking van 

de algemeenheid van het voorgaande, zal de Verkoper 

te allen tijde, op eigen kosten, het verkrijgen en 

behouden van alle certificeringen, geloofsbrieven, 

vergunningen, licenties en vergunningen die nodig 

zijn om de Goederen te produceren of de Diensten uit 

te voeren. 

 

B. Zonder de algemeenheid van deze 

Sectie te beperken, dienen alle Goederen en 

materialen, stoffen, onderdelen en componenten die 

door de Verkoper worden gebruikt om Goederen te 

vervaardigen, te voldoen aan de volgende 

voorschriften en richtlijnen, met inbegrip van 

eventuele toekomstige herzieningen daarvan: (i) 

Verordening (EG) nr. 1907/2007 van 18 december 

2006 inzake de registratie en beoordeling van en de 

autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische 

stoffen (“REACH”); (ii) Richtlijn 2002/95/EG 

betreffende beperking van het gebruik van bepaalde 

gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische 

apparatuur; (iii) Verordening (EU) nr. 2019/1021 van 

20 juni 2019 betreffende persistente organische 

verontreinigende stoffen; iv) Verordening (EG) nr. 

1272/2008 van 16 december 2008 betreffende de 

indeling, etikettering en verpakking van stoffen en 

mengsels;  (v) enige nationale wetgeving aangenomen 

door een lidstaat van de Europese Unie in verband met 

de uitvoering van een van de bovengenoemde 

verordeningen of richtlijnen; en (vi) enige andere 



 

 

 

C. Seller hereby warrants, certifies and 

represents and agrees that neither the Goods nor any 

component of the Goods, (as defined in the Purchase 

Order or these Terms & Conditions):  (i) contains any 

arsenic, asbestos, benzene, beryllium, carbon 

tetrachloride, cyanide, lead or lead compounds, 

cadmium or cadmium compounds, hexavalent 

chromium, mercury or mercury compounds, 

trichloroethylene, tetrachloroethylene, methyl 

chloroform, polychlorinated biphenyls, 

polybrominated biphenyls, polybrominated diphenyl 

ethers, nanoscale materials or   any substances that are 

restricted or otherwise banned under REACH, the 

Montreal Protocol, the Stockholm Convention on 

Persistent Organic Pollutants, the US Toxic 

Substances Control Act or under any Applicable 

Laws   as now in existence or hereafter amended, or 

(ii) has been “manufactured with a process that uses 

any of the aforementioned substances. 

 
 
 
12. SELLER’S INSOLVENCY. To the extent 

permitted by Applicable Laws, Buyer may 

immediately cancel the Purchase Order without 

liability to Seller in the event of the happening of any 

of the following or any other comparable event: (a) 

insolvency of Seller; (b) filing of a voluntary petition in 

bankruptcy by Seller; (c) filing of any involuntary 

petition in bankruptcy against Seller; (d) appointment 

of a receiver or trustee for Seller; (e) or execution of an 

assignment for the benefit of creditors by Seller, 

provided that such petition, appointment or assignment 

is not vacated or nullified within fifteen (15) days of 

such event. 

 

 

 

 

13. TERMINATION FOR CHANGE OF 

CONTROL. In addition to its other remedies, Buyer 

may, at its option, terminate the Purchase Order 

without any liability to Seller for a Change of Control 

of Seller.  A “Change of Control” of Seller includes: 

(a) the sale, lease or exchange of all or a substantial 

portion of Seller’s assets, or the entrance into an 

agreement by Seller regarding the same; (b) the sale or 

exchange of more than 20% of Seller’s stock or other 

ownership interest (or of such other amount as would 

result in a change of control of Seller’s management 

and/or operations), or the entrance into an agreement 

regarding the same; (c) the execution of a voting or 

other agreement providing a person or entity with 

soortgelijke regelgeving van enig rechtsgebied waar de 

Verkoper Goederen produceert, verkoopt of levert. 

 

C. De Verkoper garandeert hierbij, 

verklaart en stemt ermee in dat noch de Goederen, 

noch enige component van de Goederen (zoals 

gedefinieerd in de Aankooporder of deze Algemene 

Voorwaarden): (i) arseen, asbest, benzeen, beryllium, 

tetrachloorkoolstof, cyanide, lood of 

loodverbindingen, cadmium of 

cadmiumverbindingen, zeswaardig chroom, kwik of 

kwikverbindingen bevat, trichloorethyleen, 

tetrachloorethyleen, methylchloroform, 

polychloorbifenylen, polybroombifenylen, 

polybroomdifenylethers, nanoschaalmaterialen of 

andere stoffen bevat die beperkt of anderszins 

verboden zijn onder REACH, het Protocol van 

Montreal, het Verdrag van Stockholm inzake 

persistente organische verontreinigende stoffen, de 

Toxic Substances Control Act van de Verenigde 

Staten of krachtens enige toepasselijke wetgeving die 

nu bestaat of hierna wordt gewijzigd, of (ii) is 

“vervaardigd met behulp van een proces waarin een 

van bovengenoemde stoffen wordt gebruikt”. 

 
12.  INSOLVENTIE VAN DE VERKOPER. 

Voor zover toegestaan door Toepasselijke Wetgeving, 

kan de Koper onmiddellijk de Aankooporder annuleren 

zonder aansprakelijkheid jegens de Verkoper in het 

geval van een van de volgende of een andere 

vergelijkbare gebeurtenis: (a) insolventie van de 

Verkoper; (b) indiening van een vrijwillige 

faillissementsaanvraag door de Verkoper; (c) indiening 

van een onvrijwillige faillissementsaanvraag tegen de 

Verkoper; (d) benoeming van een curator of 

bewindvoerder voor de Verkoper; (e) of uitvoering van 

een opdracht ten gunste van schuldeisers door de 

Verkoper, op voorwaarde dat een dergelijke aanvraag, 

benoeming of opdracht niet wordt ingetrokken of 

vernietigd binnen vijftien (15) dagen na een dergelijke 

gebeurtenis. 

 
13. BEËINDIGING WEGENS 

CONTROLEWIJZIGING. Naast zijn andere 

rechtsmiddelen, kan de Koper, naar eigen keuze, de 

Aankooporder beëindigen zonder enige 

aansprakelijkheid jegens de Verkoper voor een 

Controlewijziging van de Verkoper. Een 

“Controlewijziging” van de Verkoper omvat: (a) de 

verkoop, lease of uitwisseling van alle of een 

aanzienlijk deel van de activa van de Verkoper, of de 

toetreding tot een overeenkomst door de Verkoper met 

betrekking tot dezelfde; (b) de verkoop of ruil van meer 

dan 20% van de aandelen van de Verkoper of een 

ander eigendomsbelang (of van een ander bedrag dat 

zou resulteren in een wijziging van de zeggenschap 



control of Seller or control of more than 20% of 

Seller’s stock or other ownership interest (or of such 

other amount as would result in a change of control of 

Seller’s management and/or operations); or (d) any 

merger, consolidation or other similar transaction in 

which Seller is not the surviving entity or such 

transaction results in a change in ownership of 20% of 

Seller’s stock or other ownership interest (or of such 

other amount as would result in a change of control of 

Seller’s management and/or operations). Seller shall 

notify Buyer promptly in writing in the event of the 

earlier of (i) the entrance into an agreement, or (ii) the 

occurrence of an event, described above in this 

paragraph.  In the event of a termination pursuant to 

this paragraph, Buyer shall give Seller written notice of 

the termination at least thirty (30) days prior to the 

effective termination date. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
14. TERMINATION FOR CONVENIENCE. 

Seller’s performance under the Purchase Order may be 

terminated by Buyer in whole, or, from time to time in 

part whenever Buyer shall elect. Any such termination 

shall be affected by delivery to Seller of a notice of 

termination for convenience (the “Notice of 

Termination for Convenience”) specifying the extent to 

which performance under the Purchase Order is 

terminated, and the date upon which such termination 

becomes effective. Upon receipt of any such notice, 

Seller shall, unless the notice requires otherwise:  (a) 

immediately discontinue work on the date and to the 

extent specified in the notice; (b) place no further orders 

for materials other than as may be necessarily required 

for completion of such portion of the work that is not 

terminated; (c) promptly make every reasonable effort 

to either obtain cancellation on terms satisfactory to 

Buyer of all orders to sub-suppliers or assign those 

orders to Buyer; and (d) assist Buyer upon request in 

the maintenance, protection, and disposition of 

property acquired by Buyer under the Purchase Order. 

 

 

 

 

 

 

 

 

van het management en / of de activiteiten van de 

Verkoper), of het aangaan van een overeenkomst met 

betrekking tot hetzelfde; (c) de uitvoering van een 

stemming of andere overeenkomst die een persoon of 

entiteit met de controle van de Verkoper of de controle 

van meer dan 20% van de aandelen van de Verkoper 

of een ander eigendomsbelang (of van een ander 

bedrag dat zou resulteren in een wijziging van de 

zeggenschap van het management en / of de 

activiteiten van de Verkoper); of (d) elke fusie, 

consolidatie of andere soortgelijke transactie waarbij 

de Verkoper niet de overlevende entiteit is of een 

dergelijke transactie resulteert in een verandering in de 

eigendom van 20% van de aandelen of andere 

eigendomsbelangen van de Verkoper (of van een ander 

bedrag dat zou leiden tot een verandering in de controle 

van het management en/of de activiteiten van de 

Verkoper). Verkoper dient Koper onverwijld 

schriftelijk op de hoogte te stellen in het geval van (i) 

het aangaan van een overeenkomst, of (ii) het zich 

voordoen van een gebeurtenis, zoals hierboven 

beschreven in deze paragraaf. In geval van een 

beëindiging op grond van dit lid, dient de Koper de 

Verkoper ten minste dertig (30) dagen vóór de 

effectieve beëindigingsdatum schriftelijk in kennis te 

stellen van de beëindiging. 

 

14. BEËINDIGING VOOR HET GEMAK. 

Verkoper prestaties op grond van de Aankooporder kan 

worden beëindigd door de Koper in zijn geheel, of, van 

tijd tot tijd gedeeltelijk wanneer de Koper zal kiezen. 

Een dergelijke beëindiging wordt beïnvloed door de 

levering aan de Verkoper van een kennisgeving van 

beëindiging voor het gemak (de “Kennisgeving van 

beëindiging voor het gemak”) met vermelding van de 

mate waarin de prestaties op grond van de 

aankooporder wordt beëindigd, en de datum waarop 

deze beëindiging van kracht wordt. Na ontvangst van 

een dergelijke kennisgeving dient de Verkoper, tenzij in 

de kennisgeving anders is bepaald: (a) het werk 

onmiddellijk te staken op de datum en in de mate als 

aangegeven in de kennisgeving; (b) geen andere 

bestellingen voor materialen te plaatsen dan die welke 

noodzakelijk zijn voor de voltooiing van het deel van het 

werk dat niet is beëindigd; onmiddellijk alle redelijke 

inspanningen te leveren om ofwel annulering te 

verkrijgen op voor de Koper bevredigende 

voorwaarden van alle orders aan onderleveranciers 

of deze orders over te dragen aan de Koper, en (d) 

de Koper op diens verzoek bij te staan bij het 

onderhoud, de bescherming en de vervreemding 

van de goederen die de Koper op grond van de 

Aankooporder heeft verkregen.    

 

Indien schriftelijk gevorderd binnen dertig (30) dagen 

na Kennisgeving van Beëindiging, zal de Koper aan de 



If claimed in writing within thirty (30) days after 

Notice of Termination, Buyer will pay to Seller an 

equitable adjustment to include: (a) all amounts due 

and not previously paid to Seller for the Goods 

completed in accordance with the Purchase Order prior 

to such Notice of Termination for Convenience, and 

for work thereafter completed as specified in such 

Notice of Termination for Convenience; (b) a 

reasonable amount for any Goods and materials then 

in production; provided that no such adjustment be 

made in favor of Seller with respect to any Goods 

which are Seller’s standard stock; (c) costs of settling 

and paying claims arising out of the canceled orders; 

and (d) a reasonable profit for costs incurred in the 

performance of the work terminated. Provided, 

however, that if it appears that Seller would have 

sustained a loss on the entire Purchase Order had it 

been fulfilled, no profit shall be included. 

The total sum to be paid to Seller under this clause, 

exclusive of settlement costs, shall not exceed the total 

Price as reduced by the amount of payments otherwise 

made and as further reduced by the portion of the Price 

applicable to the work not terminated, if any, and will 

not include any consideration for loss of anticipated 

profits on the terminated work, all claims for which 

Seller agrees to waive. 

 

 

 

 

 

 

 
 
15.  TERMINATION FOR DEFAULT.   

Buyer  may  terminate  the  whole  or  any  part  of  

Seller’s performance of work under the Purchase 

Order in any one of the following circumstances: (a) 

if Seller fails to make delivery of the Goods or to 

perform the Services within the time specified therein 

or any extension thereof; (b) if Seller delivers or 

provides, as applicable, nonconforming Goods or 

Services; or (c) if Seller fails to perform any of its 

other obligations under the Purchase Order in 

accordance with the terms thereof or so fails to make 

progress as to endanger timely and compliant 

performance of its obligations under the Purchase 

Order. In the event of any such failure, Buyer will 

provide Seller with written notice of the nature of the 

failure and Buyer’s intention to terminate for default 

(“Default Notice”).  In the event Seller does not cure 

such failure within 10 days of Seller’s receipt of the 

Default Notice, Buyer will provide Seller with a 

written notice of termination for default (a “Notice of 

Termination for Default”).  In the event Buyer 

Verkoper een billijke aanpassing betalen die het 

volgende omvat: (a) alle verschuldigde bedragen die 

nog niet betaald zijn aan de Verkoper voor de 

Goederen die voltooid zijn in overeenstemming met de 

Aankooporder voorafgaand aan deze Kennisgeving 

van Beëindiging wegens Gemak, en voor werk dat 

daarna voltooid is zoals gespecificeerd in deze 

Kennisgeving van Beëindiging wegens Gemak; (b) 

een redelijk bedrag voor alle Goederen en 

materialen die op dat moment in productie zijn; op 

voorwaarde dat een dergelijke aanpassing niet wordt 

gedaan ten gunste van de Verkoper met betrekking 

tot Goederen die tot de standaardvoorraad van de 

Verkoper behoren; (c) kosten voor de afwikkeling 

en betaling van claims die voortvloeien uit de 

geannuleerde orders; en (d) een redelijke winst voor 

kosten gemaakt bij de uitvoering van het beëindigde 

werk. Indien echter blijkt dat Verkoper verlies zou 

hebben geleden op de volledige Aankooporder 

indien deze zou zijn uitgevoerd, wordt geen winst 

inbegrepen. 

Het totale bedrag dat op grond van deze clausule aan 

Verkoper moet worden betaald, exclusief 

schikkingskosten, zal niet hoger zijn dan de totale 

Prijs, verminderd met het bedrag van de betalingen die 

anders zijn gedaan en verder verminderd met het deel 

van de Prijs dat van toepassing is op het werk dat niet 

is beëindigd, indien van toepassing, en zal geen 

vergoeding omvatten voor verlies van verwachte 

winst op het beëindigde werk, alle vorderingen 

waarvoor Verkoper ermee instemt afstand te doen 

van. 
 
15. BEËINDIGING WEGENS VERZUIM 

FOR DEFAULT. De Koper kan de volledige of 

gedeeltelijke uitvoering van het werk van de Verkoper 

in het kader van de Aankooporder beëindigen in elk 

van de volgende omstandigheden: (a) indien de 

Verkoper nalaat om de levering van de Goederen of 

de Diensten uit te voeren binnen de daarin vermelde 

termijn of een verlenging daarvan; (b) indien de 

Verkoper levert of levert, indien van toepassing, niet-

conforme Goederen of Diensten; of (c) indien de 

Verkoper een van zijn andere verplichtingen uit 

hoofde van de Aankooporder niet nakomt in 

overeenstemming met de voorwaarden daarvan of 

zodanig verzuimt vooruitgang te boeken dat de 

tijdige en conforme nakoming van zijn 

verplichtingen uit hoofde van de Aankooporder in 

gevaar komt. In het geval van een dergelijk verzuim 

zal de Koper de Verkoper een schriftelijke 

kennisgeving sturen over de aard van het verzuim en 

de intentie van de Koper om het verzuim te beëindigen 

(“Kennisgeving van Verzuim”). Indien de Verkoper 

het verzuim niet herstelt binnen 10 dagen na ontvangst 

door de Verkoper van de Kennisgeving van Verzuim, 



terminates the Purchase Order in whole or in part as 

provided in this clause, Buyer may procure, upon such 

terms and in such manner as Buyer may deem 

appropriate, supplies or services similar to those so 

terminated and Seller shall be liable to Buyer for any 

excess costs for such similar supplies or services, 

provided, that Seller shall continue the performance 

of the Purchase Order to the extent not terminated 

under the provisions of this clause. If, after the Notice 

of Termination for Default is delivered to Seller, it is 

determined for any reason that Seller was not in 

default, the rights, obligations and liabilities of the 

parties shall be the same as if the Purchase Order had 

been terminated by Buyer for convenience under 

Section 14 above. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
16. INTELLECTUAL PROPERTY; 
CONFIDENTIALITY. 
 

A. Seller shall defend, indemnify, and 

hold harmless Buyer and its affiliates, subsidiaries, 

assigns, subcontractors, and customers from and 

against all claims, losses, demands, fees, damages, 

liabilities, costs, expenses, obligations, causes of 

actions, suits or injuries of any kind or nature, arising 

from (i) any actual or claimed infringement of patents, 

trademarks, service marks, trade secrets, mask work 

rights, or copyrights with respect to Goods and/or 

Services, except to the extent that the infringement 

arises solely and directly out of compliance with 

Buyer’s written specification, or (ii) Seller’s failure to 

comply with the requirements of Section 16 (C) 

below. 

 
 
 

B. Without limiting the generality of 

Section 16(A) above, if the use by Buyer or its 

affiliates, subsidiaries, assigns, subcontractors, or 

customers of any Good or Service is enjoined 

(“Infringing Product”), Seller shall at its expense use 

its best efforts to procure the right to continue using the 

Infringing Product.  If Seller is unable to do so, Seller 

shall at its expense (i) replace the Infringing Product 

with a non-infringing product, (ii) modify the 

Infringing Product to be non-infringing, or (iii) if 

unable to replace or modify the Infringing Product, 

zal de Koper de Verkoper een schriftelijke 

kennisgeving van beëindiging wegens verzuim sturen 

(een “Kennisgeving van Beëindiging wegens 

Verzuim”). Indien de Koper de Aankooporder geheel 

of gedeeltelijk beëindigt zoals bepaald in deze 

clausule, kan de Koper, onder de voorwaarden en op 

de wijze die de Koper geschikt acht, leveringen of 

diensten verwerven die vergelijkbaar zijn met de aldus 

beëindigde leveringen of diensten en de Verkoper is 

aansprakelijk ten opzichte van de Koper voor alle extra 

kosten voor dergelijke soortgelijke leveringen of 

diensten, op voorwaarde dat de Verkoper de uitvoering 

van de Aankooporder voortzet voor zover deze niet is 

beëindigd krachtens de bepalingen van deze clausule. 

Indien, nadat de kennisgeving van beëindiging wegens 

verzuim is afgeleverd aan de Verkoper, om welke reden 

dan ook wordt vastgesteld dat de Verkoper niet in 

verzuim was, zijn de rechten, verplichtingen en 

aansprakelijkheden van de partijen dezelfde als wanneer 

de Aankooporder door de Koper was beëindigd wegens 

het gemak overeenkomstig Artikel 14 hierboven.. 

 
16. INTELLECTUELE EIGENDOM; 
VERTROUWELIJKHEID. 
 

A. De Verkoper zal de Koper en zijn 

filialen, dochterondernemingen, rechtverkrijgenden, 

onderaannemers en klanten verdedigen tegen, 

schadeloos stellen voor en vrijwaren van alle 

vorderingen, verliezen, eisen, honoraria, schade, 

aansprakelijkheden, kosten, uitgaven, verplichtingen, 

rechtszaken, rechtszaken of verwondingen van welke 

aard dan ook, die voortvloeien uit (i) elke werkelijke 

of beweerde inbreuk op octrooien, handelsmerken, 

dienstmerken, handelsgeheimen, mask work rechten, 

of auteursrechten met betrekking tot Goederen en/of 

Diensten, behalve in de mate dat de inbreuk 

uitsluitend en rechtstreeks voortvloeit uit de naleving 

van de schriftelijke specificatie van de Koper, of (ii) 

het niet naleven door de Verkoper van de vereisten 

van Sectie 16 (C) hieronder. 

 
B. Zonder beperking van de 

algemeenheid van Sectie 16(A) hierboven, indien het 

gebruik door Koper of zijn filialen, 

dochterondernemingen, rechtverkrijgenden, 

onderaannemers of klanten van Goederen of Diensten 

wordt verboden (“Inbreukmakend Product”), dient 

Verkoper op zijn kosten alles in het werk te stellen om 

het recht te verkrijgen het Inbreukmakende Product te 

blijven gebruiken.  Indien Verkoper hiertoe niet in staat 

is, dient Verkoper op zijn kosten (i) het 

Inbreukmakende Product te vervangen door een 

product dat geen inbreuk maakt, (ii) het 

Inbreukmakende Product zodanig aan te passen dat het 

geen inbreuk maakt, of (iii) indien niet in staat om het 



refund in full all costs paid by Buyer for the Infringing 

Product. 

 
 
 
 

C. Seller shall remove from all Goods 

rejected, returned, or not purchased by Buyer, Buyer’s 

name and any of Buyer’s trademarks, tradenames, 

insignia, part numbers, symbols or decorative designs, 

prior to any other sale, use, or disposition of such 

Goods by Seller.  Except as may be specifically 

authorized by Buyer in writing, no right or license to 

any Buyer-owned name, trade name, trademark or 

service mark or other identity shall be deemed to be 

granted to Seller by any provision hereof. 

 

 
 

 

 

D. Notwithstanding any proprietary 

legends or copyright notices to the contrary, Buyer 

may copy or reproduce documents and information 

furnished by Seller in connection with Seller’s 

proposal and with the Purchase Order and distribute 

such copies or reproductions to others for the limited 

purposes of designing, constructing, operating, 

maintaining or licensing Buyer’s project. Seller is 

responsible for obtaining necessary permission and 

releases from any third parties placing proprietary 

rights or copyrights on such documents or information 

and shall, at its own expense, hold harmless and 

defend Buyer against any and all claims, suits or 

proceedings based upon a claim whether rightful or 

otherwise that a proprietary right or copyright has 

been infringed by copying, reproduction, distribution 

or use by Buyer. 

 

 

 

E. Except as required by the Purchase 

Order, Seller shall not use or disclose any 

Confidential Information, as defined below, of Buyer 

which is obtained from Buyer or otherwise prepared 

or discovered. “Confidential Information” includes, 

without limitation, all information designated by 

Buyer as confidential, all information or data 

concerning Buyer’s products (including the 

discovery, invention, research, improvement, 

development, manufacture or sale thereof) or general 

business operations (including costs, forecasts, 

profits, pricing methods and processes), information 

obtained through access to any Information Systems 

(“Systems”) (e.g. computers, networks, voice mail, 

etc.) and any information which, if not otherwise 

Inbreukmakende Product te vervangen of aan te 

passen, alle door Koper voor het Inbreukmakende 

Product betaalde kosten volledig terug te betalen. 

 
C. De Verkoper dient de naam van de 

Koper en alle handelsmerken, merknamen, insignes, 

onderdeelnummers, symbolen of decoratieve 

ontwerpen van de Koper te verwijderen van alle 

Goederen die door de Koper worden geweigerd, 

teruggestuurd of niet worden aangekocht, vóór enige 

andere verkoop, gebruik of vervreemding van 

dergelijke Goederen door de Verkoper.  Tenzij Koper 

hiertoe uitdrukkelijk schriftelijk toestemming heeft 

verleend, wordt geen enkel recht of licentie op enige 

naam, merknaam, handelsmerk of dienstmerk of 

andere identiteit die eigendom is van Koper geacht te 

zijn verleend aan Verkoper door enige bepaling 

hiervan. 
 

D. Niettegenstaande andersluidende 

eigendomsaanduidingen of kennisgevingen van 

auteursrecht, mag de Koper documenten en informatie 

die door de Verkoper zijn verstrekt in verband met het 

voorstel van de Verkoper en met de Aankooporder 

kopiëren of reproduceren en dergelijke kopieën of 

reproducties aan anderen verstrekken voor de 

beperkte doeleinden van het ontwerpen, bouwen, 

exploiteren, onderhouden of in licentie geven van het 

project van de Koper. Verkoper is verantwoordelijk 

voor het verkrijgen van de noodzakelijke toestemming 

en vrijwaringen van derden die eigendomsrechten of 

auteursrechten op dergelijke documenten of 

informatie plaatsen en zal Koper op eigen kosten 

vrijwaren tegen en verdedigen tegen alle claims, 

rechtszaken of procedures gebaseerd op een claim, al 

dan niet rechtmatig, dat een eigendomsrecht of 

auteursrecht is geschonden door kopiëren, 

reproductie, distributie of gebruik door Koper. 

 

E. Behalve zoals vereist door de 

Aankooporder, zal de Verkoper geen Vertrouwelijke 

Informatie, zoals hieronder gedefinieerd, van de 

Koper die is verkregen van de Koper of anderszins 

opgesteld of ontdekt, gebruiken of openbaar maken. 

“Vertrouwelijke Informatie“ omvat, zonder 

beperking, alle informatie die door de Koper als 

vertrouwelijk is aangeduid, alle informatie of 

gegevens met betrekking tot de producten van de 

Koper (met inbegrip van de ontdekking, uitvinding, 

onderzoek, verbetering, ontwikkeling, productie of 

verkoop ervan) of de algemene bedrijfsvoering (met 

inbegrip van kosten, prognoses, winsten, 

prijsbepalingsmethoden en processen), informatie 

verkregen door toegang tot informatiesystemen 

(”Systemen") (bijv. computers, netwerken, voicemail, 

enz.) en alle informatie die, indien niet anders 



described above, is of such a nature that a reasonable 

person would believe it to be confidential. 

 

 

 

In consideration for access to Buyer’s 

Confidential Information, it is understood and agreed 

by Seller and Buyer that all Confidential Information 

related to the Purchase Order and acquired by Seller 

during the course of the Purchase Order from any 

source whatsoever, including the patentable or 

unpatentable work product developed by Seller, is the 

property of Buyer, which shall be held by Seller, its 

subcontractors, if any, and their respective employees 

and agents in strict confidentiality, to the extent that it 

is not legitimately in the public domain.  The 

Confidential Information shall be used by Seller, its 

subcontractors, if any, and their respective employees 

and agents for the sole purpose of providing Goods 

and/or Services hereunder and shall not be otherwise 

used by Seller, its subcontractors, if any, and their 

respective employees and agents or disclosed by them 

to third parties. Seller agrees to return all such 

Confidential Information and copies thereof to Buyer 

upon request and assist Buyer in the protecting and 

perfecting of Buyer’s rights in such Confidential 

Information.  The duty of confidentiality imposed 

upon Seller, its subcontractors, if any, and their 

respective employees and agents by this Section 16 

shall expressly survive termination of the Purchase 

Order. Title to all Confidential Information, including 

but not limited to, any drawings, prints, reports, 

manuals, calculations, photographs, devices or other 

work product or materials which may be furnished by 

Buyer or learned by Seller, its subcontractors, if any, 

and their respective employees and agents in 

connection with the Purchase Order shall at all times 

remain with Buyer. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Should the work performed by Seller for 

Buyer result in any patentable process,  apparatus, 

product, compositions of matter, computer software or 

other proprietary items relating to the business of 

Buyer, Seller will assign and does hereby assign to 

Buyer all rights to said process, apparatus, product, 

composition of matter, computer software, or other 

proprietary items and to any patents of proprietary 

coverage which Seller may obtain thereon and will 

hierboven beschreven, van dien aard is dat een redelijk 

persoon zou menen dat deze vertrouwelijk is. 

 
Als tegenprestatie voor de toegang tot de 

Vertrouwelijke Informatie van de Koper, wordt 

begrepen en overeengekomen door de Verkoper en de 

Koper dat alle Vertrouwelijke Informatie met 

betrekking tot de Aankooporder die door de Verkoper 

verworven werd in de loop van de Aankooporder uit 

welke bron dan ook, met inbegrip van het 

octrooieerbare of niet-octrooieerbare werkproduct 

ontwikkeld door de Verkoper, eigendom is van de 

Koper, die door de Verkoper, zijn eventuele 

onderaannemers en hun respectievelijke werknemers 

en agenten strikt vertrouwelijk gehouden zal worden, 

voor zover deze informatie niet legitiem in het 

publieke domein is. De Vertrouwelijke Informatie 

wordt uitsluitend gebruikt door de Verkoper, zijn 

eventuele onderaannemers en hun respectieve 

werknemers en agenten met het oog op de levering van 

Goederen en/of Diensten in het kader van deze 

Overeenkomst en mag niet anderszins worden 

gebruikt door de Verkoper, zijn eventuele 

onderaannemers en hun respectieve werknemers en 

agenten of door hen worden bekendgemaakt aan 

derden. De Verkoper stemt ermee in om al deze 

Vertrouwelijke Informatie en kopieën daarvan op 

verzoek aan de Koper terug te geven en de Koper bij te 

staan bij het beschermen en perfectioneren van de 

rechten van de Koper op deze Vertrouwelijke 

Informatie. De geheimhoudingsplicht die in deze 

Sectie 16 wordt opgelegd aan de Verkoper, zijn 

eventuele onderaannemers en hun respectieve 

werknemers en agenten, blijft uitdrukkelijk ook na 

beëindiging van de Aankooporder van kracht. De 

eigendom van alle Vertrouwelijke Informatie, met 

inbegrip van maar niet beperkt tot tekeningen, 

afdrukken, rapporten, handleidingen, berekeningen, 

foto's, apparaten of andere werkproducten of 

materialen die door de Koper kunnen worden geleverd 

of waarvan de Verkoper, zijn eventuele 

onderaannemers en hun respectieve werknemers en 

agenten kennis kunnen nemen in verband met de 

Aankooporder, blijft te allen tijde bij de Koper. 

 

Indien de door Verkoper voor Koper 

uitgevoerde werkzaamheden resulteren in een 

octrooieerbaar proces, apparaat, product, 

samenstelling van stoffen, computersoftware of andere 

eigendomszaken met betrekking tot de activiteiten van 

Koper, draagt Verkoper hierbij alle rechten over aan 

Koper op dit proces, apparaat, product, samenstelling 

van stoffen, computersoftware of andere 

eigendomszaken en op alle octrooien of 

eigendomsdekkingen die Verkoper hierop kan 

verkrijgen en zal hij Koper assisteren bij het invullen 



assist Buyer in the completion and signing of all 

documents necessary to obtain such patents or 

proprietary coverage at the expense of Buyer; 

provided, that if the work performed by Seller 

includes producing or providing copyrightable subject 

matter, including but not limited to software, both 

parties agree that the work shall be considered a work 

made for hire, whereby the parties agree to the 

assignment of the entire copyright. To the extent such 

copyrightable subject matter does not qualify as a 

work made for hire under U.S. Copyright Law, Seller 

will assign and does hereby assign to Buyer all rights 

to said copyrightable subject matter.  Seller will at its 

own expense, obtain assignment to Buyer of the entire 

right, title, and interest in copyrights to such subject 

matter or software, including licenses to the 

underlying software, in all jurisdictions. 

 

 

 

 

 
The parties realize that the Confidential 

Information is valuable to Buyer, and there is no 

adequate remedy at law for a breach of these terms, 

and Buyer will be entitled to an injunction to prevent 

and restrain the use of Confidential Information other 

than as authorized herein in addition to any other 

remedies Buyer may have at law or equity.  Seller 

shall include in any subcontract executed to provide 

Goods or perform Services under the Purchase Order 

provisions imposing upon its subcontractors 

substantially the same duties as are imposed by this 

Section 16. Such provisions shall expressly inure to 

the benefit of Buyer. 

 
 
 
 

(F) Seller shall implement commercially 

reasonable administrative, physical, and technical 

measures including disaster recovery procedures 

designed to secure any Buyer data against accidental 

or unlawful loss, access or disclosure.  If any Buyer 

data is to be stored in the cloud or be accessed through 

an internet facing application, then Seller shall be 

required to be in compliance with the then current 

Owens Corning IT Security Requirements which are 

available upon request. If Seller shall connect to any 

Buyer network via Seller’s equipment in order to 

retrieve or send data back to Seller, Seller shall be 

required to be in compliance with Owens Corning’s 

IT Non-Standard Equipment requirements which are 

available upon request. 

 

en ondertekenen van alle documenten die nodig zijn 

om dergelijke octrooien of eigendomsdekkingen te 

verkrijgen op kosten van Koper; op voorwaarde dat als 

het werk dat door Verkoper wordt uitgevoerd de 

productie of levering van auteursrechtelijk beschermd 

materiaal omvat, met inbegrip van maar niet beperkt 

tot software, beide partijen overeenkomen dat het werk 

wordt beschouwd als een aangenomen werk, waarbij 

de partijen instemmen met de overdracht van het 

volledige auteursrecht. Voor zover een dergelijk 

auteursrechtelijk beschermd onderwerp niet 

kwalificeert als een werk dat is gemaakt om te worden 

ingehuurd volgens de Amerikaanse 

auteursrechtwetgeving, draagt de Verkoper hierbij alle 

rechten op het genoemde auteursrechtelijk beschermde 

onderwerp over aan de Koper. Verkoper zal op eigen 

kosten overdracht verkrijgen aan Koper van het 

volledige recht, titel en belang in auteursrechten op 

dergelijke onderwerpen of software, inclusief licenties 

op de onderliggende software, in alle rechtsgebieden.   

 

De partijen beseffen dat de Vertrouwelijke 

Informatie waardevol is voor de Koper, en dat er geen 

afdoende rechtsmiddel is voor een schending van deze 

voorwaarden, en dat de Koper recht heeft op een 

gerechtelijk bevel om het gebruik van Vertrouwelijke 

Informatie te voorkomen en te beperken anders dan 

zoals hierin toegestaan, naast alle andere 

rechtsmiddelen die de Koper kan hebben op grond van 

de wet of billijkheid.  De Verkoper zal in elke 

onderaannemingsovereenkomst die wordt gesloten om 

Goederen te leveren of Diensten te verlenen in het 

kader van de Aankooporder, bepalingen opnemen die 

aan zijn onderaannemers in wezen dezelfde 

verplichtingen opleggen als die welke in dit Artikel 16 

worden opgelegd. Dergelijke bepalingen komen 

uitdrukkelijk ten goede aan de Koper. 

 
(F) Verkoper dient commercieel 

redelijke administratieve, fysieke en technische 

maatregelen te treffen, met inbegrip van 

noodherstelprocedures, om Kopergegevens te 

beveiligen tegen onopzettelijk of onwettig verlies, 

toegang of openbaarmaking.  Als gegevens van de 

Koper worden opgeslagen in de cloud of toegankelijk 

zijn via een internettoepassing, dan moet de Verkoper 

voldoen aan de op dat moment geldende IT-

beveiligingsvereisten van Owens Corning, die op 

verzoek verkrijgbaar zijn. Als de Verkoper via de 

apparatuur van de Verkoper verbinding moet maken 

met een netwerk van de Koper om gegevens op te 

halen of terug te sturen naar de Verkoper, dan moet de 

Verkoper voldoen aan de IT-vereisten voor niet-

standaardapparatuur van Owens Corning, die op 

verzoek verkrijgbaar zijn. 

 



 
 
 
 (G) In the event of any disclosure or loss 

of, or inability to account for, any Buyer Confidential 

Information, Seller shall notify Buyer immediately 

upon becoming aware of such disclosure or loss. 
 
 
 
 (H) Seller agrees not to assert any claim 

(other than a claim for patent infringement) with 

respect to any technical information which Seller shall 

have disclosed or may hereafter disclose to Buyer in 

connection with the Goods or Services covered by the 

Purchase Order. 
 

 

 

17. INDEMNIFICATION. Seller shall defend 

Buyer, its affiliates, and the respective officers, 

directors, employees, and agents (collectively with 

affiliates, “Related Parties” and, altogether with Buyer, 

“Buyer Parties”) of Buyer and its affiliates against all 

third-party claims (whether filed, alleged or otherwise) 

(collectively, “Claims”), and indemnify and hold 

harmless the Buyer Parties against all liabilities, 

damages, costs and expenses (including reasonable 

attorneys’ fees) (collectively, “Losses”) incurred by 

Buyer Parties, in each case alleging, relating to or 

caused by:  (a) any act or omission in performing under 

the Purchase Order and/or these Terms & Conditions, 

or any event that constitutes a breach of the Purchase 

Order and/or these Terms & Conditions, by Seller or 

any of its Related Parties (collectively, “Seller 

Parties”), including any injury to or death of any 

person, or damage to or destruction of any property (in 

relation to any applicable product safety laws and/or 

regulations or otherwise), in each case due to any 

nonconformance of any Goods or Services delivered or 

performed under the Purchase Order and/or these 

Terms & Conditions; or (b) any negligent act or 

omission by any Seller Party. 

 

 
 

 

 

 

To the extent permitted by law, Seller hereby 

knowingly, intentionally and voluntarily agrees to 

waive any immunity from suit which it may enjoy 

under applicable worker’s compensation laws or 

constitution of any state or otherwise, to the extent 

necessary to permit Buyer to be fully indemnified and 

held harmless hereunder. Seller further agrees that 

(G) In geval van openbaarmaking of 

verlies van, of onvermogen om rekenschap af te leggen 

van, Vertrouwelijke Informatie van de Koper, stelt de 

Verkoper de Koper onmiddellijk op de hoogte zodra 

hij zich bewust wordt van dergelijke openbaarmaking 

of verlies.   

 
(H) De Verkoper stemt ermee in geen 

enkele vordering in te stellen (met uitzondering van 
een vordering wegens octrooi-inbreuk) met 
betrekking tot technische informatie die de Verkoper 
aan de Koper heeft bekendgemaakt of later zal 
bekendmaken in verband met de Goederen of 
Diensten die het voorwerp uitmaken van de 
Aankooporder. 

 
17. VRIJWARING. Verkoper zal Koper, zijn 

gelieerde ondernemingen en de respectieve 

functionarissen, directeuren, werknemers en agenten 

(gezamenlijk met gelieerde ondernemingen, 

“Gelieerde Partijen” en, samen met Koper, “Koper 

Partijen”) van Koper en zijn gelieerde ondernemingen 

verdedigen tegen alle vorderingen van derden 

(ongeacht of deze zijn ingediend, beweerd of 

anderszins) (gezamenlijk “Vorderingen”), en vrijwaart 

en stelt Koper Partijen schadeloos voor alle 

aansprakelijkheden, schade, kosten en uitgaven 

(inclusief redelijke honoraria van advocaten) 

(gezamenlijk “Verliezen”) die door Koper Partijen 

worden opgelopen, in elk geval beweerd, gerelateerd 

aan of veroorzaakt door:  (a) een handeling of 

nalatigheid in de uitvoering van de Aankooporder en/of 

deze Algemene Voorwaarden, of een gebeurtenis die 

een schending vormt van de Aankooporder en/of deze 

Algemene Voorwaarden, door de Verkoper of een van 

zijn Verbonden Partijen (gezamenlijk, 

“Verkooppartijen”), met inbegrip van verwondingen of 

de dood van een persoon, of schade aan of vernietiging 

van een eigendom (met betrekking tot alle toepasselijke 

wetten en/of voorschriften inzake productveiligheid of 

anderszins), in elk geval als gevolg van een niet-

conformiteit van Goederen of Diensten geleverd of 

uitgevoerd onder de Aankooporder en/of deze 

Algemene Voorwaarden; of (b) een nalatige handeling 

of nalatigheid van een Verkoperpartij. 

 

Voor zover wettelijk toegestaan, stemt de Verkoper er 

hierbij willens en wetens en vrijwillig mee in afstand te 

doen van elke immuniteit tegen rechtsvervolging die hij 

zou kunnen genieten onder de toepasselijke wetten 

inzake werknemerscompensatie of de grondwet van 

een staat of anderszins, voor zover dit noodzakelijk is 

om de Koper in staat te stellen volledig schadeloos te 

worden gesteld en te worden gevrijwaard op grond van 

deze Overeenkomst. De Verkoper gaat er verder mee 

akkoord dat de Koper niet aansprakelijk is voor en 



Buyer shall not be liable for and hereby knowingly, 

intentionally and voluntarily releases Buyer from all 

liability to Seller’s insurance carrier or carriers or to 

anyone claiming under or through Seller by reason of 

subrogation or otherwise. 

 
 
 
 
 
This Section 17 shall survive termination of the 

Purchase Order for any reason whatsoever. 

 
18. LIMITATION OF LIABILITY.  

NOTWITHSTANDING ANYTHING TO THE 

CONTRARY IN THE PURCHASE ORDER, THE 

MAXIMUM LIABILITY, IF ANY, OF BUYER 

FOR ALL DAMAGES, INCLUDING WITHOUT 

LIMITATION CONTRACT DAMAGES AND 

DAMAGES FOR INJURIES TO PERSONS OR 

PROPERTY, WHETHER ARISING FROM 

BUYER’S BREACH OF CONTRACT, 

NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY, OR OTHER 

TORT, IS LIMITED TO AN AMOUNT NOT TO 

EXCEED THE TOTAL PRICE PAID BY BUYER 

TO SELLER UNDER THE PURCHASE ORDER.  

IN NO EVENT SHALL BUYER BE LIABLE TO 

SELLER FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, 

INDIRECT, CONSEQUENTIAL, OR PUNITIVE 

DAMAGES, INCLUDING WITHOUT 

LIMITATION LOST REVENUES AND PROFITS. 
 
 
 
 
 
 
 
 
19. INSURANCE. 

 A. Seller agrees to procure and 

maintain policies of insurance, for the benefit of 

Buyer, in the form and minimum amounts specified 

below issued by insurers having an “A.M. Best’s” 

rating of “A-VII” or higher or the equivalent in the 

jurisdictions that do not recognize such rating 

classification: 

 

 

 (1) Comprehensive Liability Insurance 

(including Products/Completed Operations and 

Contractual Liability): €2.000.000 per occurrence 

and €4.000.000 in aggregate; and 
 

ontslaat de Koper hierbij bewust, opzettelijk en 

vrijwillig van alle aansprakelijkheid tegenover de 

verzekeringsmaatschappij(en) van de Verkoper of 

tegenover iemand die krachtens subrogatie of 

anderszins onder of via de Verkoper een vordering 

instelt. 

 
Deze Sectie 17 blijft van kracht na beëindiging van de 

Aankooporder om welke reden dan ook. 

 
18. BEPERKING VAN 

AANSPRAKELIJKHEID.  

NIETTEGENSTAANDE ANDERSLUIDENDE 

BEPALINGEN IN DE AANKOOPORDER, IS DE 

EVENTUELE MAXIMALE 

AANSPRAKELIJKHEID VAN DE KOPER VOOR 

ALLE SCHADE, MET INBEGRIP VAN MAAR 

NIET BEPERKT TOT CONTRACTSCHADE EN 

SCHADE VOOR LETSEL AAN PERSONEN OF 

EIGENDOM, ONGEACHT OF DEZE HET 

GEVOLG IS VAN CONTRACTBREUK DOOR DE 

KOPER, NALATIGHEID, STRIKTE 

AANSPRAKELIJKHEID OF EEN ANDERE 

ONRECHTMATIGE DAAD, BEPERKT TOT EEN 

BEDRAG DAT NIET HOGER IS DAN DE 

TOTALE PRIJS DIE DOOR DE KOPER AAN DE 

VERKOPER IS BETAALD IN HET KADER VAN 

DE AANKOOPORDER. IN GEEN GEVAL IS DE 

KOPER JEGENS DE VERKOPER 

AANSPRAKELIJK VOOR SPECIALE, 

INCIDENTELE, INDIRECTE OF 

GEVOLGSCHADE OF SCHADEVERGOEDING 

MET EEN PUNITIEF KARAKTER, MET 

INBEGRIP VAN MAAR NIET BEPERKT TOT 

GEDERFDE INKOMSTEN EN WINSTEN. 
 

19. VERZEKERING. 

 A. De Verkoper stemt ermee in om ten 

behoeve van de Koper verzekeringspolissen af te 

sluiten en in stand te houden in de vorm en met de 

minimumbedragen zoals hieronder gespecificeerd, 

uitgegeven door verzekeraars met een “A.M. Best's” 

rating van “A-VII” of hoger of het equivalent 

daarvan in rechtsgebieden die een dergelijke 

classificatie niet erkennen: 

 

(1)  (1) Uitgebreide 

aansprakelijkheidsverzekering (inclusief 

producten/voltooide activiteiten en Contractuele 

aansprakelijkheid): €2.000.000 per gebeurtenis en 

€4.000.000 in totaal; en 
 

(2)  (2) Auto Aansprakelijkheid (inclusief 

voertuigen in eigendom, niet in eigendom en 

gehuurde voertuigen): €1.000.000 per ongeval. 

 



 (2) Automobile Liability (including owned, 

non-owned and hired vehicles): €1.000.000 each 

accident. 
 

 

B. Concurrently with the execution of a 

Purchase Order, Seller shall furnish Buyer with 

certificates of insurance evidencing the above 

coverage setting forth the amount(s) of coverage, 

policy number(s) and date(s) of expiration for 

insurance maintained by Seller, and such certificates 

will provide that Buyer shall receive thirty (30) days 

prior written notification from the insurer of any 

cancellation or reduction in the amount or scope of 

coverages. Upon request of Buyer, Buyer shall be 

named as additional insured.   Replacement 

certificates of insurance shall be sent to Buyer prior 

to expiration of insurance as long as the Purchase 

Order or these Terms & Conditions continue. 

Seller’s purchase of appropriate insurance coverage 

or the furnishing of certificates of insurance shall not 

release Seller of its obligations or liabilities under 

this the Purchase Order or these Terms & 

Conditions. In the event of Seller’s breach of this 

provision, such breach shall be considered a material 

breach of this the Purchase Order or these Terms & 

Conditions, and Buyer shall have the right to 

terminate the Purchase Order and cancel the 

undelivered portion of any Product covered by any 

Purchase Order and shall not be required to make 

further payments except with respect to Product 

delivered prior to termination. 

 
 
 
 
 
20. REMEDIES. The rights and remedies 
reserved to Buyer in these Terms & Conditions shall be 
cumulative, and additional to all other rights and 
remedies provided in law or equity. 
 
 
 
21. COUNTRY OF ORIGIN; DUTY 

DRAWBACK RIGHTS. Seller warrants the 

accuracy of its declarations of origin, including but not 

limited to certificates of origin, such that Buyer can 

rely on any origin declarations to determine eligibility 

for preferential duty under free trade agreements. If 

Seller subsequently revokes such declaration of 

origin, Seller agrees, to the extent permitted by law, to 

indemnify, defend and hold Buyer harmless from and 

against any additional customs duty, fees, and other 

costs or expenses arising out of or in connection with 

any declared eligibility for a free trade agreement.  If 

 

B. Gelijktijdig met de uitvoering van 

een Aankooporder, zal Verkoper Koper voorzien van 

verzekeringsbewijzen die de bovengenoemde 

dekking bewijzen, met vermelding van het/de 

bedrag(en) van de dekking, polisnummer(s) en 

vervaldatum(s) voor de verzekering die Verkoper 

aanhoudt, en dergelijke certificaten zullen bepalen 

dat Koper dertig (30) dagen van tevoren schriftelijk 

op de hoogte wordt gesteld door de verzekeraar van 

elke annulering of vermindering van het bedrag of de 

omvang van de dekking. Op verzoek van de Koper 

zal de Koper als bijkomende verzekerde worden 

vermeld. Vervangende verzekeringscertificaten 

worden naar de Koper gestuurd vóór de vervaldatum 

van de verzekering zolang de Aankooporder of deze 

Algemene Voorwaarden van kracht blijven. De 

aankoop door de Verkoper van de juiste 

verzekeringsdekking of het verstrekken van 

verzekeringsbewijzen ontslaat de Verkoper niet van 

zijn verplichtingen of aansprakelijkheid onder deze 

Aankooporder of deze Algemene Voorwaarden. In 

het geval van schending van deze bepaling door 

Verkoper, wordt deze schending beschouwd als een 

wezenlijke inbreuk op deze Aankooporder of deze 

Algemene Voorwaarden, en Koper heeft het recht 

om de Aankooporder te beëindigen en het niet-

geleverde deel van elk Product waarop een 

Aankooporder betrekking heeft te annuleren en is 

niet verplicht om verdere betalingen te doen, behalve 

met betrekking tot Product geleverd vóór de 

beëindiging. 

 
20. RECHTSMIDDELEN. De rechten en 
rechtsmiddelen die in deze Algemene Voorwaarden 
aan de Koper zijn voorbehouden, zijn cumulatief en 
vormen een aanvulling op alle andere rechten en 
rechtsmiddelen die in de wet of het eigen vermogen zijn 
voorzien. 

 
21. LAND VAN OORSPRONG; 

TERUGGAVE VAN DOUANERECHTEN. 

Verkoper garandeert de juistheid van zijn 

oorsprongsverklaringen, met inbegrip van maar niet 

beperkt tot certificaten van oorsprong, zodat Koper 

kan vertrouwen op alle oorsprongsverklaringen om te 

bepalen of het product in aanmerking komt voor 

preferentiële rechten onder 

vrijhandelsovereenkomsten. Indien Verkoper 

vervolgens een dergelijke verklaring van oorsprong 

herroept, stemt Verkoper ermee in, voor zover 

wettelijk toegestaan, Koper te vrijwaren, verdedigen 

en schadeloos te stellen van en tegen eventuele 

aanvullende douanerechten, vergoedingen en andere 

kosten of uitgaven die voortvloeien uit of verband 

houden met het feit dat Koper in aanmerking komt 



Goods are delivered to a destination country having a 

trade preferential or customs union agreement (“Trade 

Agreement”) with Seller’s country, Seller shall 

cooperate with Buyer to review the eligibility of the 

Goods for any special program for Buyer’s benefit and 

provide Buyer with any required documentation, 

including declarations or certificates of origin to 

support the applicable special customs program or 

Trade Agreement to allow duty free or reduced duty 

for entry of Goods into the destination country. The 

Purchase Order and these Terms & Conditions include 

all related customers’ duty and import drawback 

rights, if any, (including rights developed by 

substitution and rights which may be acquired from 

Seller’s suppliers) which Seller can transfer to Buyer. 

Seller agrees to inform Buyer of the existence of any 

such rights and upon request to supply such 

documents as may be required to obtain such 

drawback. Seller shall promptly notify Buyer of any 

known documentation errors and/or changes to the 

origin of Goods. Seller shall indemnify Buyer for any 

costs, fines, penalties or charges arising from Seller’s 

inaccurate documentation or untimely cooperation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

22. ADVERTISING; PUBLICITY. Seller shall 

not, without first obtaining the written consent of 

Buyer, in any manner advertise or publish the fact that 

Seller has contracted to furnish Buyer the Goods or 

Services herein ordered, or use any trademarks or 

tradenames of Buyer in Seller’s advertising or 

promotional materials. In the event of Seller’s breach 

of this provision Buyer shall have the right among 

others to cancel the undelivered portion of any Goods 

or Services covered by the Purchase Order and shall 

not be required to make further payments except for 

conforming Goods delivered or Services rendered 

prior to cancellation. 

 

 

 

 

23. LIENS. No security interest, pledge, 

retention right or any other encumbrance (“Security 

Right”) shall be applicable to the Goods or Services 

voor een vrijhandelsovereenkomst.  Indien de 

Goederen worden geleverd aan een land van 

bestemming met een preferentiële handels- of douane-

unieovereenkomst (“Handelsovereenkomst”) met het 

land van de Verkoper, zal de Verkoper samenwerken 

met de Koper om na te gaan of de Goederen in 

aanmerking komen voor een speciaal programma ten 

voordele van de Koper en de Koper alle vereiste 

documenten bezorgen, met inbegrip van verklaringen 

of certificaten van oorsprong om het toepasselijke 

speciale douaneprogramma of de 

Handelsovereenkomst te ondersteunen om de invoer 

van de Goederen in het land van bestemming vrij van 

rechten of met een verlaagd recht toe te laten. De 

Aankooporder en deze Algemene Voorwaarden 

omvatten alle eventuele gerelateerde rechten van 

klanten op invoerrechten en teruggave van 

douanerechten (met inbegrip van rechten ontwikkeld 

door substitutie en rechten die kunnen worden 

verworven van leveranciers van Verkoper) die 

Verkoper kan overdragen aan Koper. Verkoper stemt 

ermee in Koper te informeren over het bestaan van 

dergelijke rechten en op verzoek de documenten te 

verstrekken die nodig zijn om dergelijke teruggave te 

verkrijgen. De Verkoper dient de Koper onmiddellijk 

op de hoogte te brengen van alle gekende 

documentatiefouten en/of wijzigingen aan de 

oorsprong van de Goederen. De Verkoper vrijwaart de 

Koper voor alle kosten, boetes, sancties of kosten die 

voortvloeien uit de onnauwkeurige documentatie of 

ontijdige medewerking van de Verkoper. 

 

22. RECLAME; PUBLICITEIT. De Verkoper 

mag niet, zonder voorafgaande schriftelijke 

toestemming van de Koper, op enige wijze reclame 

maken of publiceren dat de Verkoper een contract 

heeft gesloten om de Koper de hierin bestelde 

Goederen of Diensten te leveren, of handelsmerken of 

handelsnamen van de Koper gebruiken in reclame- of 

promotiemateriaal van de Verkoper. Indien de 

Verkoper deze bepaling niet naleeft, heeft de Koper 

onder meer het recht om het nog niet geleverde 

gedeelte van de Goederen of Diensten die het 

voorwerp uitmaken van de Aankooporder te 

annuleren en is hij niet verplicht om verdere 

betalingen te doen, behalve voor conforme Goederen 

die werden geleverd of Diensten die werden verleend 

vóór de annulering. 

 
23. PANDRECHTEN. Geen enkel 

zekerheidsrecht, pand, retentierecht of andere 

bezwaring (“Zekerheidsrecht”) zal van toepassing zijn 

op de Goederen of Diensten die onder de 

Aankooporder vallen. De Verkoper stemt er hierbij 

ook mee in om in elk onderaannemingscontract dat 

betrekking heeft op de Aankooporder, en om ervoor te 



covered by the Purchase Order. Seller hereby also 

agrees to include in each subcontract pertaining to the 

Purchase Order, and to cause any subcontractors to 

include in each sub- subcontract, a provision that no 

Security Right is permitted. Seller shall, to the fullest 

extent permitted by law, defend, indemnify and save 

harmless Buyer from any such Security Right relating 

to the Purchase Order. Buyer may at any time 

withhold payments due to Seller until Seller submits 

signed waivers and from all persons entitled to assert 

any such Security Right and Buyer may withhold 

from such payments such amounts as Buyer may 

consider sufficient to establish a reasonable reserve to 

cover any Security Rights not so waived. 

 

 

 

 

 

 

 
24. FORCE MAJEURE. Neither party will be 

responsible for any failure or delay in the performance 

of all or any part of the Purchase Order and/or these 

Terms & Conditions caused by acts of God and nature, 

intervention of government, war or threat of war, 

conditions similar to war, acts of terrorism, sanctions, 

blockades, embargoes, strikes, lockouts or other similar 

causes or circumstances which cannot reasonably be 

prevented by the party whose performance is delayed.  

However, the party so affected shall promptly give 

written notice to the other party whenever such 

contingency or other act becomes reasonably 

foreseeable, and shall use commercially reasonable 

efforts to overcome the effects of the contingency as 

promptly as possible, and shall promptly give written 

notice to the other party of the cessation of such 

contingency. 

 
 
 
 
 
If allocation of Product becomes necessary, Seller shall 

allocate its available production and inventories to 

contract customers, including Buyer, in a fair and 

equitable manner. All shipments must be made from 

Seller’s designated plant unless a change is authorized 

by Buyer in writing. 

 

 

Non-performance by a party due to an event listed in 

Section 24 above for a period of thirty (30) or more 

consecutive days, shall entitle the other party, in 

addition to any other rights and remedies it may have 

zorgen dat alle onderaannemers in elk 

onderaannemingscontract, een bepaling opnemen dat 

geen Zekerheidsrecht is toegestaan. De Verkoper zal, 

voor zover wettelijk toegestaan, de Koper verdedigen 

tegen, schadeloosstellen voor en vrijwaren van een 

dergelijk Zekerheidsrecht met betrekking tot de 

Aankooporder. Koper kan op elk moment betalingen 

inhouden die verschuldigd zijn aan de Verkoper totdat 

de Verkoper ondertekende verklaringen van afstand 

indient en van alle personen die gerechtigd zijn om 

een dergelijk Zekerheidsrecht te doen gelden en de 

Koper kan van dergelijke betalingen de bedragen 

inhouden die de Koper voldoende acht om een 

redelijke reserve aan te leggen om alle 

Zekerheidsrechten te dekken waarvan geen afstand is 

gedaan. 

 
24. OVERMACHT. Geen van beide partijen is 

verantwoordelijk voor enige mislukking of vertraging in 

de uitvoering van de gehele of een deel van de 

Aankooporder en/of deze Algemene Voorwaarden 

veroorzaakt door natuurrampen, overheidsingrijpen, 

oorlog of oorlogsdreiging, omstandigheden die 

vergelijkbaar zijn met oorlog, terroristische daden, 

sancties, blokkades, embargo's, stakingen, uitsluitingen 

of andere soortgelijke oorzaken of omstandigheden die 

redelijkerwijs niet kunnen worden voorkomen door de 

partij waarvan de uitvoering wordt vertraagd. De partij 

die hierdoor wordt getroffen, dient de andere partij 

echter onmiddellijk schriftelijk op de hoogte te stellen 

wanneer een dergelijke onvoorziene omstandigheid of 

andere handeling redelijkerwijs voorzienbaar wordt, en 

dient commercieel gezien redelijke inspanningen te 

leveren om de gevolgen van de onvoorziene 

omstandigheid zo snel mogelijk te verhelpen, en dient 

de andere partij onmiddellijk schriftelijk op de hoogte te 

stellen van de beëindiging van een dergelijke 

onvoorziene omstandigheid. 

 

Indien toewijzing van Product noodzakelijk is, wijst 

Verkoper zijn beschikbare productie en voorraden op 

een eerlijke en billijke manier toe aan contractklanten, 

met inbegrip van Koper. Alle zendingen moeten 

plaatsvinden vanuit de aangewezen fabriek van 

Verkoper, tenzij Koper schriftelijk toestemming heeft 

gegeven voor een andere locatie. 

 

Niet-nakoming door een partij als gevolg van een 

gebeurtenis genoemd in Sectie 24 hierboven voor een 

periode van dertig (30) of meer opeenvolgende dagen, 

geeft de andere partij, naast alle andere rechten en 

rechtsmiddelen die zij kan hebben hieronder of door de 

wet, het recht om de Aankooporder te beëindigen na 

schriftelijke kennisgeving aan de niet-nakomende partij. 

 



hereunder or by law, to terminate the Purchase Order 

upon written notice to the non-performing party. 

 
25. NON-WAIVER. Failure by Buyer to insist 

upon strict performance of any of the terms and 

conditions hereof, or failure or delay to exercise any 

rights or remedies provided herein or by law, or to 

properly notify Seller in the event of breach, or the 

acceptance of or payment for any Goods or Services 

hereunder, or review of design, shall not release Seller 

from any of the warranties or obligations of the 

Purchase Order and shall not be deemed a waiver of 

any right of Buyer to insist upon strict performance 

hereof or any of its rights or remedies as to any such 

Goods or Services regardless when shipped, received, 

accepted or performed, or as to any prior or 

subsequent default hereunder, nor shall any 

termination of the Purchase Order by Buyer operate as 

a waiver of any of the terms hereof. A requirement that 

a Seller furnished document is to be submitted for or 

subject to “Authorization to Proceed,” “Approval,” 

“Acceptance,” “Review,” “Comment,” or any 

combinations of such words or words of like import 

shall mean unless the Purchase Order or these Terms 

& Conditions clearly indicates otherwise, that the 

Seller shall, before implementing the information in 

the document, submit the document, obtain resolution 

of any comments and authorization to proceed. Such 

review shall not mean that a complete check will be 

performed.  Authorization to proceed shall not 

constitute acceptance or approval of design details, 

calculations, analyses, tests, or construction methods 

or materials developed or selected by Seller and shall 

not relieve Seller from full compliance with 

requirements of the Purchase Order. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26. NON-ASSIGNMENT. Seller may not 

assign its rights or delegate its obligations or 

subcontract in whole or in part the Purchase Order 

and/or these Terms & Conditions or any of the work 

to be performed under the Purchase Order without 

Buyer’s prior written consent.  Buyer shall have the 

right to assign the Purchase Order or these Terms & 

Conditions to (i) an affiliate, subsidiary or parent of 

Buyer; (ii) an entity with which Buyer or its parent 

entity is merged or consolidated; or (iii) an entity 

which purchases all or substantially all of Buyer’s 

assets by stock purchase or otherwise (“Permitted 

25.  NIET-AFSTANDSVERKLARING. Het 

niet aandringen door de Koper op de strikte uitvoering 

van de bepalingen en voorwaarden hiervan, of het niet 

of laat uitoefenen van rechten of rechtsmiddelen die 

hierin of door de wet zijn voorzien, of het niet correct 

in kennis stellen van de Verkoper in geval van 

schending, of de aanvaarding van of betaling voor 

enige Goederen of Diensten op grond hiervan, of 

beoordeling van het ontwerp, zal niet ontslaan 

Verkoper van een van de garanties of verplichtingen 

van de Aankooporder en zal niet worden beschouwd 

als een verklaring van afstand van enig recht van de 

Koper aan te dringen op strikte uitvoering hiervan of 

een van haar rechten of rechtsmiddelen met 

betrekking tot een dergelijke Goederen of Diensten, 

ongeacht wanneer verzonden, ontvangen, aanvaard of 

uitgevoerd, of met betrekking tot een eerdere of latere 

verzuim hieronder, noch zal een beëindiging van de 

aankooporder door de Koper fungeren als een 

verklaring van afstand van een van de voorwaarden 

hiervan. Een vereiste dat een door de Verkoper 

geleverd document moet worden ingediend voor of 

onderworpen is aan “Autorisatie om verder te gaan”, 

“Goedkeuring”, “Aanvaarding “, ’”Herziening”, 

“Commentaar” of elke combinatie van dergelijke 

woorden of woorden van gelijke strekking betekent, 

tenzij de Aankooporder of deze Algemene 

Voorwaarden duidelijk anders aangeeft, dat de 

Verkoper, alvorens de informatie in het document te 

implementeren, het document moet indienen, de 

oplossing van eventuele opmerkingen moet verkrijgen 

en de autorisatie om verder te gaan. Een dergelijke 

controle betekent niet dat een volledige controle zal 

worden uitgevoerd.  Autorisatie om door te gaan 

houdt geen acceptatie of goedkeuring in van 

ontwerpdetails, berekeningen, analyses, tests of 

constructiemethoden of materialen ontwikkeld of 

geselecteerd door Verkoper en ontslaat Verkoper niet 

van volledige naleving van de vereisten van de 

Aankooporder. 

 
26. NIET-TOEWIJZING. De Verkoper mag 

zijn rechten niet overdragen of zijn verplichtingen niet 

delegeren of de Aankooporder en/of deze Algemene 

Voorwaarden of enig werk dat moet worden 

uitgevoerd onder de Aankooporder niet geheel of 

gedeeltelijk uitbesteden zonder voorafgaande 

schriftelijke toestemming van de Koper.  Koper heeft 

het recht om de Aankooporder of deze Algemene 

Voorwaarden over te dragen aan (i) een filiaal, 

dochteronderneming of moedermaatschappij van 

Koper; (ii) een entiteit waarmee Koper of haar 

moedermaatschappij is gefuseerd of geconsolideerd; 

of (iii) een entiteit die alle of vrijwel alle activa van 

Koper koopt door aankoop van aandelen of anderszins 

(“Toegestane Toewijzing”). Een verkrijger onder een 



Assignment”). Any assignee under a Permitted 

Assignment shall be entitled to all of Buyer’s rights 

and interest under the Purchase Order or these Terms 

& Conditions. 

 

 

 
27. RELATIONSHIP OF PARTIES. Seller 

shall be an independent contractor with respect to the 

production of all Goods and performance of all 

Services under the Purchase Order, and Seller shall not 

be deemed for any purpose to be the employee, agent, 

servant, or representative of Buyer in the production of 

any Goods or performance of any Services or part 

thereof. Buyer shall have no direction or control of 

Seller except in the result to be obtained.  The Goods 

and Services contemplated in the Purchase Order shall 

meet the approval of Buyer and be subject to the general 

right of inspection by Buyer to secure the satisfactory 

completion thereof.  Unless specifically authorized in 

writing, Seller shall have no authority to bind, commit 

or cause Buyer, or any of its subsidiaries or affiliates, to 

enter into any agreement. Further, neither party shall 

have any authority to disburse funds, directly or 

indirectly, in the name of or on behalf of the other party 

or any of its subsidiaries or affiliates.  Each party shall 

conduct its affairs in such a manner that third parties 

cannot reasonably form a belief that such party has the 

authority to bind or commit the other party, or any of its 

subsidiaries or affiliates, under any agreement of any 

kind. Nothing contained in the Purchase Order or these 

Terms & Conditions shall be construed as constituting 

Seller or Buyer as the franchiser, franchisee, partner, 

broker, joint venturer or agent of the other. 

 

 

 

 

 

 

 

28. GOVERNING LAW; DISPUTE 

RESOLUTION. These Terms & Conditions and all 

Purchase Orders, and all disputes, controversies, and 

claims arising out of or relating to the Purchase Order 

and these Terms & Conditions, or the breach, 

termination, or invalidity of, and claims arising out of 

or relating to the (each, a “Dispute”) are governed by 

the laws of Belgium, without regard to its conflict-of-

laws provisions. The rights and obligations of the 

parties hereunder shall not be governed by the 1980 

U.N. Convention on Contracts for the International 

Sale of Goods.  In case of controversy, dispute or 

difference arising out of any Purchase Order 

(“Dispute”), the parties agree to submit any such 

Dispute to settlement proceedings under the 

Toegestane Toewijzing heeft recht op alle rechten en 

belangen van de Koper onder de Inkooporder of deze 

Algemene Voorwaarden.   

 
27. RELATIE VAN PARTIJEN. De Verkoper 

is een onafhankelijke aannemer met betrekking tot de 

productie van alle Goederen en de uitvoering van alle 

Diensten in het kader van de Aankooporder, en de 

Verkoper zal voor geen enkel doel worden beschouwd 

als de werknemer, agent, dienaar of vertegenwoordiger 

van de Koper bij de productie van goederen of de 

uitvoering van diensten of een deel daarvan. De Koper 

heeft geen enkele leiding of controle over de Verkoper, 

behalve wat het te behalen resultaat betreft. De 

Goederen en Diensten voorzien in het Aankooporder 

moeten voldoen aan de goedkeuring van de Koper en 

zijn onderworpen aan het algemene inspectierecht van 

de Koper om de bevredigende voltooiing ervan te 

verzekeren. Tenzij daartoe uitdrukkelijk schriftelijk 

gemachtigd, is Verkoper niet bevoegd om Koper, of 

een van zijn dochterondernemingen of gelieerde 

ondernemingen, te binden, te verplichten of ertoe te 

brengen een overeenkomst aan te gaan. Voorts is geen 

van de partijen bevoegd om direct of indirect gelden uit 

te keren in naam van of ten behoeve van de andere partij 

of een van haar dochterondernemingen of gelieerde 

ondernemingen.  Elke partij zal haar activiteiten op een 

zodanige wijze uitvoeren dat derden redelijkerwijs niet 

de overtuiging kunnen vormen dat deze partij de 

bevoegdheid heeft om de andere partij, of een van haar 

dochterondernemingen of gelieerde ondernemingen, te 

binden of te binden onder enige overeenkomst van 

welke aard dan ook. Niets in de Aankooporder of deze 

Algemene Voorwaarden mag worden uitgelegd als 

zijnde de Verkoper of Koper als franchisegever, 

franchisenemer, partner, makelaar, joint venturer of 

agent van de ander. 

 

28. TOEPASSELIJK RECHT; 

GESCHILLENBESLECHTING. Deze Algemene 

Voorwaarden en alle Aankooporders, en alle 

geschillen, controverses en vorderingen die 

voortvloeien uit of verband houden met de 

Aankooporder en deze Algemene Voorwaarden, of de 

schending, beëindiging of ongeldigheid van, en 

vorderingen die voortvloeien uit of verband houden 

met de (elk, een “Geschil”) worden beheerst door de 

wetten van België, zonder rekening te houden met de 

bepalingen van het conflictenrecht. De rechten en 

verplichtingen van de partijen krachtens deze 

Overeenkomst worden niet beheerst door het V.N. 

Verdrag inzake internationale koopovereenkomsten 

betreffende roerende zaken van 1980. In geval van 

onenigheid, geschil of verschil voortvloeiend uit een 

Aankooporder (“Geschil”), komen partijen overeen 

een dergelijk geschil te onderwerpen aan een 



Alternative Dispute Resolution Rules (the “ADR 

Rules”) of the International Chamber of Commerce 

(“ICC”). If the Dispute has not been settled pursuant 

to the ADR Rules within forty-five (45) days 

following the filing of a request for ADR or within 

such other period as the parties may agree in writing, 

such Dispute shall be finally settled under the Rules of 

Arbitration and Conciliation of the ICC (the “ICC 

Rules”) by one or three arbitrators appointed in 

accordance with such ICC Rules. The place for 

arbitration shall be Brussels, Belgium, and 

proceedings shall be conducted in English. The award 

shall be final and binding on both Buyer and Seller, 

and the parties hereby waive the right of appeal to any 

court for amendment or modification of the 

arbitrators’ award. 

 

 
 
 

 

29. SEVERABILITY. If any term or provision 

of the Purchase Order or these Terms & Conditions is 

deemed invalid, illegal, or unenforceable in any 

jurisdiction by any court of competent jurisdiction or 

under any statute, regulation, ordinance executive 

agreement or other rule of law, such invalidity, 

illegality, or unenforceability shall not affect any other 

term or provision of the Purchase Order or these Terms 

& Conditions or invalidate or render unenforceable 

such term or provision in any other jurisdiction.  Upon 

a determination that any term or provision is invalid, 

illegal, or unenforceable, then such provision shall be 

deleted or modified, at the election of Buyer and Seller, 

but only to the extent necessary to comply with such 

ruling, statute, regulation, ordinance, agreement or rule 

and the remaining potions of the Purchase Order or 

these Terms & Conditions shall remain in full force 

and effect. 

 
 
 
 
30. ENTIRE AGREEMENT. These Terms & 

Conditions, together with the terms found on the face 

of the Purchase Order, attachments, exhibits, or 

supplements, specifically referenced in the Purchase 

Order, constitute the entire agreement between Seller 

and Buyer with respect to the matter contained herein, 

and supersede all prior oral or written representations, 

proposals, correspondence, discussions, negotiations 

and agreements. These Terms & Conditions and the 

Purchase Order may only be modified, amended or 

changed by a purchase agreement 

amendment/alteration issued by Buyer and signed by 

both Buyer and Seller 

schikkingsprocedure volgens de regels voor 

alternatieve geschillenbeslechting (de “ADR-regels”) 

van de Internationale Kamer van Koophandel 

(“ICC”). Indien het geschil niet binnen vijfenveertig 

(45) dagen na indiening van een verzoek om ADR of 

binnen een andere termijn die partijen schriftelijk 

overeenkomen, overeenkomstig de ADR-regels is 

beslecht, wordt het geschil definitief beslecht volgens 

de arbitrageregels van het ICC (de “ICC-regels”) door 

een of drie arbiters die in overeenstemming met die 

ICC-regels zijn benoemd. De plaats van arbitrage is 

Brussel, België, en de procedures worden gevoerd in 

het Engels. De uitspraak is definitief en bindend voor 

zowel Koper als Verkoper, en de partijen zien hierbij 

af van het recht om in beroep te gaan bij een rechtbank 

voor wijziging of aanpassing van de uitspraak van de 

arbiters. 

 

29. SCHEIDBAARHEIDSCLAUSULE. 

Indien enige voorwaarde of bepaling van de 

Aankooporder of deze Algemene Voorwaarden 

ongeldig, onwettig of niet-afdwingbaar wordt geacht 

in enig rechtsgebied door een bevoegde rechtbank of 

krachtens een wet, voorschrift, verordening, 

uitvoeringsovereenkomst of andere rechtsregel, zal 

een dergelijke ongeldigheid, onwettigheid of niet-

afdwingbaarheid geen invloed hebben op enige andere 

voorwaarde of bepaling van de Aankooporder of deze 

Algemene Voorwaarden of een dergelijke voorwaarde 

of bepaling ongeldig of niet-afdwingbaar maken in 

enig ander rechtsgebied. Bij een vaststelling dat een 

voorwaarde of bepaling ongeldig, onwettig of niet-

afdwingbaar is, dan wordt deze bepaling verwijderd of 

gewijzigd, naar keuze van Koper en Verkoper, maar 

alleen voor zover nodig is om te voldoen aan een 

dergelijke uitspraak, statuut, regelgeving, verordening, 

overeenkomst of regel en de resterende potions van de 

Aankooporder of deze Algemene Voorwaarden 

blijven volledig van kracht. 

 
30. VOLLEDIGE OVEREENKOMST. Deze 

Algemene Voorwaarden, samen met de voorwaarden 

op de voorkant van de Aankooporder, bijlagen, 

stukken of supplementen, waarnaar specifiek wordt 

verwezen in de Aankooporder, vormen de volledige 

overeenkomst tussen Verkoper en Koper met 

betrekking tot de hierin opgenomen materie, en 

vervangen alle voorgaande mondelinge of 

schriftelijke verklaringen, voorstellen, 

correspondentie, discussies, onderhandelingen en 

overeenkomsten. Deze Algemene Voorwaarden en de 

Aankooporder kunnen alleen worden gewijzigd, 

aangepast of veranderd door een 

aankoopovereenkomstwijziging/wijziging uitgegeven 

door de Koper en ondertekend door zowel de Koper 

als de Verkoper. 



 

 

 

 

 

31. PRIORITY. In the event of any 

inconsistency among the referenced documents, 

attachments, drawings, specifications or other 

provisions of the Purchase Order and these Terms & 

Conditions, the following agreement of precedence 

shall apply: (a) special terms and conditions contained 

on the face of the Purchase Order; (b) terms and 

conditions herein; (c) specifications; (d) drawings; and 

(e) all other attachments or documents incorporated 

herein by reference. 

 
 
32. EXPORTS, EXPORT CONTROLS AND 
ECONOMIC SANCTIONS. 
 

A. Seller covenants that it is 

knowledgeable regarding all applicable export, 

export control, customs and import laws and shall 

comply with such laws and any instructions and/or 

policies provided by Buyer to the extent permitted 

under local law. Seller shall be responsible for 

securing all necessary clearance requirements, 

export and import licenses and exemptions from 

such licenses, and making all proper customs 

declarations and filings with and notifications to 

appropriate governmental bodies, including 

disclosures relating to the provision of Services and 

the release or transfer of Goods, hardware, software 

and technology to foreign destinations or nationals. 

Seller agrees to comply with all applicable export 

and re-export control laws and regulations, 

including but not limited to any export controls or 

economic sanctions maintained by the European 

Union or any other government, the Export 

Administration Regulations (“EAR”) maintained by 

the U.S. Department of Commerce, the International 

Traffic in Arms Regulations (“ITAR”) maintained 

by the Department of State, and trade and economic 

sanctions regulations maintained by the Department 

of Treasury’s Office of Foreign Assets Control 

(“OFAC Regulations”) or the Department of State’s 

Office of Economic Sanctions Policy and 

Implementation to the extent permitted under local 

law. 

 

 
 

 

B. Seller agrees that no Goods, 

technology, or software supplied are sourced from or 

originate from (i) any country or government subject 

 

 

31. VOORRANG. In geval van tegenstrijdigheid 

tussen de documenten waarnaar verwezen wordt, 

bijlagen, tekeningen, specificaties of andere 

bepalingen van de Aankooporder en deze Algemene 

Voorwaarden, is de volgende voorrangsovereenkomst 

van toepassing: (a) speciale voorwaarden en 

bepalingen zoals vermeld op de Aankooporder; (b) 

bepalingen en voorwaarden zoals vermeld in deze 

Aankooporder; (c) specificaties; (d) tekeningen; en (e) 

alle andere bijlagen of documenten die door middel 

van verwijzing hierin zijn opgenomen. 

 
32.  UITVOER, UITVOERCONTROLES EN 
ECONOMISCHE SANCTIES. 
 

A. De Verkoper verbindt zich ertoe op 

de hoogte te zijn van alle toepasselijke export-, 

exportcontrole-, douane- en importwetten en zal 

deze wetten en alle door de Koper verstrekte 

instructies en/of beleidslijnen naleven voor zover dit 

is toegestaan volgens de lokale wetgeving. De 

Verkoper is verantwoordelijk voor het verkrijgen 

van alle noodzakelijke inklaringsvereisten, export- 

en importvergunningen en vrijstellingen van 

dergelijke vergunningen, en het doen van alle juiste 

douaneaangiften en het indienen bij en 

kennisgevingen aan de juiste overheidsinstanties, 

met inbegrip van bekendmakingen met betrekking 

tot de levering van Diensten en de vrijgave of 

overdracht van Goederen, hardware, software en 

technologie aan buitenlandse bestemmingen of 

onderdanen. Verkoper stemt ermee in te voldoen aan 

alle toepasselijke wet- en regelgeving op het gebied 

van export- en herexportcontrole, met inbegrip van 

maar niet beperkt tot exportcontroles of 

economische sancties van de Europese Unie of enige 

andere overheid, de Export Administration 

Regulations (“EAR”) van het Amerikaanse 

Ministerie van Handel, de International Traffic in 

Arms Regulations (“ITAR”) van het ministerie van 

Buitenlandse Zaken en de voorschriften inzake 

handels- en economische sancties van het Office of 

Foreign Assets Control (“OFAC Regulations”) van 

het ministerie van Financiën of het Office of 

Economic Sanctions Policy and Implementation van 

het ministerie van Buitenlandse Zaken, voor zover 

de plaatselijke wetgeving dit toestaat. 

 
B. Verkoper stemt ermee in dat geen 

geleverde Goederen, technologie of software 

afkomstig zijn van of afkomstig zijn van (i) een land 

of overheid onderworpen aan Amerikaanse of EU 

economische sancties; (ii) een persoon die door 

OFAC is aangemerkt als Specially Designed National, 



to U.S. or EU economic sanctions; (ii) any person 

designated as a Specially Designed National by 

OFAC, any person blocked by the EU pursuant to EU 

economic sanctions, or blocked pursuant to any other 

economic sanctions regime; or (iii) any person who is 

restricted or debarred pursuant to the ITAR, the EAR, 

or the U.S. Department of Defense Federal 

Acquisition Regulations. 

 

 

 

C. Seller shall immediately notify Buyer 

if it is or becomes listed on any list of persons, groups 

and entities subject, under EU Sanctions, to an asset 

freeze and the prohibition to make funds and 

economic resources available to them or on any 

Excluded or Denied Party List of an agency of the 

U.S. Government or its export privileges are denied, 

suspended, or revoked by the United States 

Government. 

 

 

 
D. Seller shall ensure that it prepares and 

provides an invoice for each shipment that would 

allow Buyer to comply with all export requirements. 

Seller shall further ensure that the invoice contents 

accurately and completely reflect the transaction 

subject to this Purchase Order and provide the 

following information: (i) the name and address of the 

Seller; (ii) the terms of sale; (iii) the total quantity of 

Goods being shipped; (iv) a description of the Goods 

being shipped; (v) the country of origin of the Goods; 

(vi) the valuation of the Goods; (vii) the currency in 

which the Goods are priced; and (viii) any discounts 

that have been included for the shipment, if not 

reflected in the unit price. 

 
 

 

 

E. Seller shall promptly notify Buyer of 

any suspected export control or economic sanctions 

violation. Seller agrees that it will fully cooperate in 

any export controls investigation related to the subject 

matter of the Purchase Order, including by providing 

full access to relevant personnel and records to aid 

Buyer in the investigation of any suspected violation, 

following reasonable notice by Buyer. 

 
 
 
 

F. Seller agrees to indemnify Buyer for 

any fines, penalties, claims, losses, damages, costs 

(including legal costs), expenses and liabilities 

een persoon die door de EU is geblokkeerd op grond 

van EU economische sancties of die is geblokkeerd op 

grond van een ander economisch sanctieregime; of 

(iii) een persoon aan wie beperkingen of uitsluitingen 

zijn opgelegd op grond van de ITAR, de EAR of de 

Federal Acquisition Regulations van het Amerikaanse 

Ministerie van Defensie. 

 
C. De Verkoper dient de Koper 

onmiddellijk op de hoogte te stellen als hij op een lijst 

staat of komt te staan van personen, groepen en 

entiteiten die krachtens EU-sancties onderworpen zijn 

aan de bevriezing van tegoeden en het verbod om 

fondsen en economische middelen aan hen ter 

beschikking te stellen, of op een lijst van uitgesloten 

of geweigerde partijen van een instantie van de 

Amerikaanse overheid, of als zijn exportprivileges 

door de Amerikaanse overheid worden geweigerd, 

opgeschort of ingetrokken. 

 

D. De Verkoper dient ervoor te zorgen 

dat hij voor elke verzending een factuur opstelt en 

bezorgt die de Koper in staat stelt om aan alle 

exportvereisten te voldoen. De Verkoper dient er 

verder voor te zorgen dat de inhoud van de factuur een 

nauwkeurige en volledige weergave is van de 

transactie waarop deze Aankooporder betrekking 

heeft en de volgende informatie bevat: (i) de naam en 

het adres van de Verkoper; (ii) de 

verkoopvoorwaarden; (iii) de totale hoeveelheid 

Goederen die wordt verzonden; (iv) een beschrijving 

van de Goederen die worden verzonden; (v) het land 

van oorsprong van de Goederen; (vi) de 

waardebepaling van de Goederen; (vii) de valuta 

waarin de Goederen zijn geprijsd; en (viii) eventuele 

kortingen die voor de zending zijn inbegrepen, indien 

deze niet in de eenheidsprijs tot uiting komen. 

 
E. De Verkoper zal de Koper 

onmiddellijk op de hoogte brengen van elke vermoede 

overtreding van de exportcontrole of economische 

sancties. De Verkoper stemt ermee in om zijn 

volledige medewerking te verlenen aan elk onderzoek 

naar exportcontrole met betrekking tot het onderwerp 

van de Aankooporder, met inbegrip van het verlenen 

van volledige toegang tot relevant personeel en 

gegevens om de Koper te helpen bij het onderzoek 

naar een vermoede overtreding, na redelijke 

kennisgeving door de Koper. 

 
F. De Verkoper stemt ermee in de 

Koper te vrijwaren voor boetes, straffen, claims, 

verliezen, schade, kosten (met inbegrip van juridische 

kosten), uitgaven en aansprakelijkheden (met inbegrip 

van kosten voor onderzoek naar mogelijke 

schendingen van exportcontroles of economische 



(including costs of investigation of potential export 

controls or economic sanctions violations) that may 

arise as a result of Seller’s breach of any of the export 

control or economic sanctions provisions within this 

Section 32. 

 

 

 

33. SUPPLIER CODE OF CONDUCT; 

SUSTAINABILITY. Buyer has adopted a Supplier 

Code of Conduct (“Code”), the full text of which can be 

found on Owens Corning’s Sustainability portion of its 

website which can found at  www.owenscorning.com.  

Seller acknowledges that Buyer intends to create and 

maintain relationships with suppliers and vendors that 

embrace and adhere to the same or higher principles as 

embodied in the Code. Seller shall comply with the 

Code or any substantially similar code that is at least as 

restrictive. Seller shall further cooperate and respond to 

all reasonable inquiries, questionnaires and requests for 

information from Buyer with respect to Seller’s 

adherence to the Code. 

 
 
 
34. COMPLIANCE WITH ETHICAL 

PRACTICES. Buyer is committed to observing 

applicable anti- corruption laws of the countries in 

which Buyer and its affiliates operate, including the 

United States Foreign Corrupt Practices Act, UK 

Bribery Act, and any other applicable laws dealing 

with bribery or corrupt practices (collectively, the 

“Ethical Practices Laws”). 

 

 

A. In carrying out its responsibilities 

under the Purchase Order and these Terms & 

Conditions, neither Seller, nor any of its affiliates, 

subsidiaries and their respective equity holders, 

partners, officers, directors, employees, 

representatives, affiliates, sub-contractors, or other 

agents, shall directly or indirectly, offer, pay, promise 

to pay, or authorize the payment of any money, or 

offer, give, promise to give, or authorize the giving of 

any financial or other advantage or anything else of 

value to: 

 

 

 

(i) any official or employee of 

any government, or any department, agency, or 

instrumentality thereof, any political party or official 

thereof, any candidate for political office, any official 

or employee of any public international organization, 

or any person acting in an official capacity for or on 

behalf of any such government, department, agency, 

sancties) die kunnen voortvloeien uit de schending 

door de Verkoper van de bepalingen inzake 

exportcontrole of economische sancties in deze Sectie 

32. 

 

33. GEDRAGSCODE VOOR 

LEVERANCIERS; DUURZAAMHEID. De Koper 

heeft een Gedragscode voor Leveranciers (“Code”) 

aangenomen, waarvan de volledige tekst te vinden is op 

het gedeelte Duurzaamheid van de website van Owens 

Corning, te vinden op  www.owenscorning.com.  

Verkoper erkent dat Koper van plan is relaties aan te 

gaan en te onderhouden met leveranciers en verkopers 

die dezelfde of hogere principes omarmen en naleven 

als vervat in de Code. De Verkoper dient zich te houden 

aan de Code of aan een wezenlijk gelijksoortige code 

die minstens even beperkend is. De Verkoper zal verder 

zijn medewerking verlenen aan en reageren op alle 

redelijke vragen, vragenlijsten en verzoeken om 

informatie van de Koper met betrekking tot de naleving 

van de Code door de Verkoper. 

 
34. NALEVING VAN ETHISCHE 

PRAKTIJKEN. De Koper verbindt zich ertoe de 

toepasselijke anticorruptiewetten na te leven van de 

landen waarin de Koper en zijn filialen actief zijn, met 

inbegrip van de Amerikaanse Foreign Corrupt 

Practices Act, de Britse Bribery Act en alle andere 

toepasselijke wetten inzake omkoping of corrupte 

praktijken (gezamenlijk de “ Ethische Praktijken 

Wetten ”). 

 
A. Bij het uitvoeren van zijn 

verantwoordelijkheden op grond van de Aankooporder 

en deze Algemene Voorwaarden, zal noch de 

Verkoper, noch een van zijn gelieerde ondernemingen, 

dochterondernemingen en hun respectieve 

aandeelhouders, partners, functionarissen, directeuren, 

werknemers, vertegenwoordigers, filialen, 

onderaannemers of andere agenten, direct of indirect, 

geld aanbieden, betalen, beloven te betalen of de 

betaling ervan toestaan, of een financieel of ander 

voordeel of iets anders van waarde aanbieden, geven, 

beloven te geven of toestaan aan: 

 
 

(i) een ambtenaar of 

werknemer van een regering, of een departement, 

agentschap of instantie daarvan, een politieke partij of 

ambtenaar daarvan, een kandidaat voor een politiek 

ambt, een ambtenaar of werknemer van een openbare 

internationale organisatie, of een persoon die in een 

officiële hoedanigheid optreedt voor of namens een 

dergelijke regering, departement, agentschap, 

instantie, partij of organisatie, in elk geval met het 

doel om (1) een handeling of beslissing van een 



instrumentality, party, or organization, in each case 

for the purpose of (1) influencing or rewarding any 

act or decision of such official, employee, party or 

candidate, or (2) inducing such official, employee, 

party or candidate to do or omit to do any act in 

violation of his or her lawful duty, or (3) inducing 

such official, employee, party or candidate to use its 

or his influence with a foreign government or 

instrumentality thereof to affect or influence any act 

or decision of such government or instrumentality, or 

(iv) securing any improper advantage for Buyer; or 

 

 

 

 

 

(ii) an officer, employee, agent, 

or representative of another company or 

organization, without that company’s or 

organization’s knowledge and consent, with the 

intent to influence the recipient’s action with respect 

to his or her company’s business, or to gain a 

commercial benefit to the detriment of the recipient’s 

company or organization, or to induce the recipient to 

violate a duty of loyalty to his employer. 

 
 
 

B. No payment, promise to pay, 

authorization, offer or gift of the sort described in this 

Section 34 has been made in connection with the 

promotion of the business interests of Buyer. 

 
C. Seller shall at all times be bound by 

and strictly comply with all Ethical Practices Laws or 

such laws which in any manner prohibit the giving of 

anything of value to any official, agent or employee 

of any government, political party or public 

international organization, candidate for public office, 

or to any officer, director, employee or representative 

any commercial counterparty. 

 
 

D. In the event that Buyer has evidence 

that Seller has been accused of, has pending charges 

for or is otherwise penalized for, the violation of the 

Ethical Practices Laws, then Buyer shall maintain the 

right to terminate the Purchase Order with immediate 

effect. 

 
 
 
35. DATA PRIVACY. Seller shall at all times 

comply with all applicable data privacy laws, 

including Regulation (EU) 2016/679 of 27 April 2016. 

The Buyer and Supplier respectively shall be 

dergelijke ambtenaar, werknemer, partij of kandidaat 

te beïnvloeden of te belonen, of (2) een dergelijke 

ambtenaar, werknemer, partij of kandidaat ertoe aan 

te zetten een handeling te verrichten of na te laten die 

in strijd is met zijn of haar wettelijke plicht, of (3) een 

dergelijke ambtenaar, werknemer, partij of kandidaat 

ertoe aan te zetten zijn of haar invloed bij een 

buitenlandse regering of instantie daarvan aan te 

wenden om een handeling of beslissing van een 

dergelijke regering of instantie te beïnvloeden of te 

beïnvloeden, of (iv) een ongepast voordeel voor 

Koper te verkrijgen; of 

 
(ii) een functionaris, 

werknemer, agent of vertegenwoordiger van een 

ander bedrijf of een andere organisatie, zonder 

medeweten en toestemming van dat bedrijf of die 

organisatie, met de bedoeling het handelen van de 

ontvanger met betrekking tot de zaken van zijn of 

haar bedrijf te beïnvloeden, of een commercieel 

voordeel te behalen ten nadele van het bedrijf of de 

organisatie van de ontvanger, of de ontvanger ertoe 

aan te zetten een loyaliteitsplicht jegens zijn 

werkgever te schenden. 

 
B. Er is geen betaling, belofte tot 

betaling, machtiging, aanbod of gift van het soort 

beschreven in deze Sectie 34 gedaan in verband met 

de bevordering van de zakelijke belangen van Koper. 

 
C. Verkoper zal te allen tijde gebonden 

zijn aan en zich strikt houden aan alle Ethische 

Praktijken Wetten of wetten die op enigerlei wijze 

verbieden om iets van waarde te geven aan een 

ambtenaar, agent of werknemer van een overheid, 

politieke partij of publieke internationale organisatie, 

kandidaat voor een openbaar ambt, of aan een 

functionaris, directeur, werknemer of 

vertegenwoordiger van een commerciële tegenpartij. 

 
D. Indien de Koper over bewijzen 

beschikt dat de Verkoper beschuldigd werd van, een 

lopende aanklacht heeft voor of anderszins gestraft 

wordt voor de schending van de Ethische Praktijken 

Wetten, dan behoudt de Koper het recht om de 

Aankooporder met onmiddellijke ingang te 

beëindigen. 

 
 
35. GEGEVENSPRIVACY. Verkoper zal te 

allen tijde voldoen aan alle toepasselijke wetgeving 

inzake gegevensprivacy, met inbegrip van 

Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016. De 

Koper en de Leverancier zijn respectievelijk als 

verantwoordelijke voor de verwerking 

verantwoordelijk voor de verwerking van 



responsible, as a data controller, for its processing of 

personal data carried out as a result of a Purchase 

Order. In connection with supply of the Goods, the 

Supplier may, from time to time, process personal d 

ata on behalf of the Buyer. In such case, the Supplier 

will be the data processor and the Buyer will be the 

data controller is respect of such processing of 

personal data and is such case relevant data processing 

agreement(s) is required. Seller understands and 

agrees that Buyer may require Seller to provide certain 

personal information of Seller’s representatives to 

facilitate the performance of a Purchase Order, and 

that information shall be processed and maintained by 

Buyer as set forth in Owens Corning’s Privacy notice 

located at  https://www.owenscorning.com/en-

us/european-policy. 

 

 

 

36. SECURITY. Seller shall cause it, its 

personnel, and/or its subcontractors, to abide by the 

specific security requirements applicable to any Site. 

In addition to any Site-specific security requirements, 

Seller shall cause it, its personnel, and/or its 

subcontractors to comply with the following, and 

Buyer shall have the right to remove any individual 

Buyer determines in its sole discretion to be in 

violation of any of the following: 

 
 
 

A. Buyer prohibits all physical violence 

to persons and property, direct or implied threats of 

physical violence, and behavior that could reasonably 

be interpreted as an intent to cause physical harm. 

 
 

B. Possession of any lethal weapons is 
strictly prohibited on Sites. This includes, but is not 
limited to: firearms, knives, explosives, and other 
items that may be defined as lethal by local law. 

 
 

C. Buyer must be notified by Seller of 

emergencies or incidents giving rise to an inference of 

unethical conduct and/or conduct in violation of the 

Code with regard to emergencies or such incidents 

that occur on a Site and/or that may affect Buyer, 

including, but not limited to: theft, breaking and 

entering, acts or threats of workplace violence, 

intentional property damage, substance abuse (drugs 

or alcohol), trespassing, suspicious activity, 

dangerous substances or devices, or unauthorized 

filming or photography. 
 

persoonsgegevens als gevolg van een Aankooporder. 

In verband met de levering van de Goederen kan de 

Leverancier van tijd tot tijd persoonsgegevens 

verwerken namens de Koper. In dat geval is de 

Leverancier de gegevensverwerker en is de Koper de 

gegevensbeheerder met betrekking tot die verwerking 

van persoonsgegevens en in dat geval is (zijn) een 

overeenkomst(en) voor gegevensverwerking vereist. 

De Verkoper begrijpt en gaat ermee akkoord dat de 

Koper de Verkoper kan vragen om bepaalde 

persoonlijke informatie van de vertegenwoordigers 

van de Verkoper te verstrekken om de uitvoering van 

een Aankooporder te vergemakkelijken, en die 

informatie zal door de Koper worden verwerkt en 

bijgehouden zoals uiteengezet in de 

Privacykennisgeving van Owens Corning op het adres  

https://www.owenscorning.com/en-us/european-

policy.  

 

36. BEVEILIGING. De Verkoper zal ervoor 

zorgen dat hij, zijn personeel en/of zijn 

onderaannemers de specifieke veiligheidsvereisten 

naleven die van toepassing zijn op elke Site. Naast alle 

Site-specifieke veiligheidsvereisten, moet de 

Verkoper ervoor zorgen dat hij, zijn personeel en/of 

zijn onderaannemers zich houden aan het volgende, en 

de Koper heeft het recht om elke persoon te 

verwijderen waarvan de Koper naar eigen 

goeddunken bepaalt dat deze een van de volgende 

punten schendt: 

 
A. De Koper verbiedt alle fysiek geweld 

tegen personen en eigendommen, directe of impliciete 

bedreigingen met fysiek geweld en gedrag dat 

redelijkerwijs kan worden geïnterpreteerd als een 

intentie om fysiek letsel toe te brengen. 

 
B. Het bezit van dodelijke wapens is ten 

strengste verboden op Sites. Dit omvat, maar is niet 
beperkt tot: vuurwapens, messen, explosieven en 
andere voorwerpen die door de plaatselijke wetgeving 
als dodelijk kunnen worden gedefinieerd. 

 
C. De Verkoper moet de Koper op de 

hoogte brengen van noodsituaties of incidenten die 

aanleiding geven tot de conclusie van onethisch 

gedrag en/of gedrag in strijd met de Code met 

betrekking tot noodsituaties of dergelijke incidenten 

die zich voordoen op een Site en/of die de Koper 

kunnen treffen, met inbegrip van, maar niet beperkt 

tot: diefstal, inbraak, daden of bedreigingen met 

geweld op de werkplaats, opzettelijke schade aan 

eigendommen, drugsmisbruik (drugs of alcohol), 

huisvredebreuk, verdachte activiteiten, gevaarlijke 

stoffen of apparaten, of ongeoorloofd filmen of 

fotograferen. 



 
 


